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Finska bo pomilostila 20, 
000 bivših kršilcev 

prohibicije 
Helsingfors, Finska, 27. avgu-

Zvezna vlada odredila mo-
ratorij na prisilne pro-

daje privatnih hiš 
Washington, 27. avgusta. 

Mr. Ivan Mladineo, poznan 
društveni delavec in ekspert na 
polju naših bratskih podpornih 
organizacij, je sestavil natančen 
pregled članstva naših organi-
zacij v posameznih d r ž i a v a h 

je stopila sedanja "mokra" po- ] njenih državah, da ne izvršijo i Amerike in Kanade. To je pre-

sta. Vlada se peča z vprašanjem, j Načelnik Fort od odbora za sta-
da pomilosti in spusti iz zaporov ncvanjska posojila, je danes na-
20,000 kršilcev prohibicije, ki so znanil, da je vlada zapovedala 
bili obsojeni v zapore, še predno vsem narodnim bankam v Zedi-

255.000 članov štejejo naše organizacije. 

stava v veljavo, in ki svoje kaz- j nobene prisilne razprodaje hiš in 
ni še niso obsedeli. Na Finskem j posestev za prihodnjih 60 dni. 
je pred aprilom mesecem vlada- To se tiče onih, ki imajo prvo 
la prohibicija. Vlada pravi, da vknjižbo pri dotičnih bankah, pa 
so ječe preveč napolnjene, in bi niso plačali obrokov ali obresti, 
j o veselilo, če bi se znebila jetni- Poleg tega je vlada naznanila, 
kov. Oblasti sq aretirale pribli- da je danes poslala brzojav vsem 
zno 27,000 Fincev na leto radi 
pijanosti, in ko je bila prohibi-
cija 5. aprila odpravljena, je 
padlo število aretacij za 50 od-
stotkov. , 

Zrakoplovne dirke 
V soboto so se pričele v Cleve-

landu mednarodne zrakoplovne 
dirke in tekme, ki so največje te 
vrste na vsem svetu. V Cleve-
land so dospeli^ nemški, franco-
ski, laški, portugalski, španski, 
angleški in mnogi drugi zname-
niti svetovni zrakoplovci. Nad 
500 zrakoplovov je zbranih v zra-
koplovnem p r i s t a n u , in pri-
haja k dirkam in tekmam sil-
na množica. Včeraj je bilo kljub 
nepovoljnemu vremenu v air-

državnim bančnim oblastem, v 
katerem se jih pozivlje, da izda-
jo enako povelje državnim ban-
kam. Vlada trdi, da je odpo-
moč blizu, da bo bankam poma-
gano s posojili od vlade, in da 
ni nobenega vzroka, zakaj bi 
prihodnjih 60, dni nasiloma pro-
dajale posestva in hiše. Države 
se bodo temu pozivu najbrž od-
zvale. 

Slovit parnik odpeljan 
na pokopališče 

New York, 28. avgusta. Par-
nik George Washington, nekdaj 
zastavna ladja ameriške trgov-
ske mornarice in njen ponos, 
parnik, na katerem se je peljal 
Woodrow Wilson v Paris na mi-

portu zbranih skoro 30,000 ljudi, r o v n o zborovanje, je odpljul da-
ki so plačali vstopnino, da so zrli n e s n a s v ° . ' e z a d n J ' e počivališče 
vratolomne tekme v zraku. N a j - l P r o t i Solomons Island, v Chesa-
bolj zanimiv je bil prizor, ko je 
dvajset v o j a š k i h zrakoplovov 
metalo prave bombe iz zraka na 
pristanišče. Pokalo je kot v voj-
ni. Neki zrakoplovec se je s pa-
rašutom spustil miljo in pol vi-
soko iz zraka na tla. Vidijo se 
najnovejši in najbolj raznovrst-
ni zrakoplovi, pa tudi stari, ne-
rodni modeli iz leta 1910 ali še 
starejši. Zrakoplovi dirkajo po 
zraku s hitrostjo 200 ali več milj 
na uro. Vsi slavni ameriški zra-
koplovci so navzoči. 

peake zalivu, kjer ga bodo. na 
"pokopališču" za parnik potopili. 

. Poročilo iz zapada 
Mladi Slovenki, Julia in Ana 

Mohar, hčerki našega bivšega 
zvestega zastopnika v Clevelan-
du, Mr. Jos. Moharja, nam spo-
ročati, da sta. se vrnila iz obse-
žnega potovanja po zapadnih dr-
žavah. Vozili sta se v avtomo-
bilu ter sta prevozili nad 6,500 
milj, preko devet držav. Yellow-
stone N a t i o n a l Park, Bryce, 
Grand Canyon, Zion, Yosemite 
Valley so med znamenitimi kra-
ji obiska. Dospeli sta tudi v Los 
Angeles k Olimpijadam, toda na-
grad nista odnesli, toda obiskali 
•sta tudi mesto Tia Juana, Mex-
ico, kjer se dobi dobra pijača, tik 
ameriške meje, ne da bi kaj pi-
jače poskusile. Omenimo naj še, 
da sta Julia in Ana Mohar spret-
ni učiteljici na državnih šolah v 
Montani, in letos se jima pridru-
ži kot učiteljica še tretja, naj-
mlajša sestrica Irene, ki je v ju-
niju z odliko izvršila višjo šolo 
za učiteljice. Pač vzorna druži-
na našega starega prijatelja Mo-
harja. Lahko si ponosen na otro-
ke, Joe! 

Pozdravi iz domovine 
"Polje, ki je vse bolje, pri Mr. 

Klincu — dobrem vincu — vaju 
in vse vaše naročnike pozdrav-
l jamo!" Tako se glasi besedilo 
na kartici, ki smo j o te dni pre-
jeli. Podpisani so Jos. Birk, J. 
Kunčič, šofer Bobnarič, Anton 
Kline, Franc Zupane in še nekaj 
drugih, katerih imen nismo mo 
gli prečitati. Prav iskrena hva-
la. za pozdrave! 

Žrtve avtomobilov 
Od 1. januarja do 25. avgusta 

ie bilo v Clevelandu ubitih že 
121 oseb od avtomobilov. 

Smrtna kosa 
V soboto je preminul v Cleve-

land State bolnici dobro pozna-
ni rojak Jim Skubic, po domače 
"Kopič," star 52 let. Ranjki je 
bil doma iz vasi Škerjance pri 
Zatični, odkoder je prišel v 
Ameriko pred 29. leti. Bil je 
član društva Mir, št. 142 SNPJ 
in delničar Slovenske Zadružne 
Zveze in Delavskega Doma. Tu 
zapušča žalujočo soprogo Fran-
ces, hčer, omoženo Novak in 
eno sestro, Margaret Porenta, 
v starem kraju pa tri sestre in 
enega brata. Pogreb se bo vr-
šil v sredo zjutraj ob 8:30 iz 
hiše žalosti na 15400 Lucknow 
Ave., v cerkev Marije Vnebo-
vzete, potem pa na St. Paul po-
kopališče pod vodstvom August 
F. Svetek. Naj mu bo mirna 
ameriška zemlja! 
Barbertončani v Clevelandu 

Ob priliki blagoslovitve in 
razvitja zastave društva sv. 
Križa, št. 214 KSKJ, kar se je 
vršilo včeraj v naselbini, je do-
spelo v Cleveland na slavnost 
tudi šest avtomobilov Barber-
tončanov, kar je lep znak brat-
ske zavesti in skupnega delova-
nja. Pozdravili so nas Mr. Al-
bin Murn, mladi lastnik sloven-
ske mesnice v Barbertonu, Mr. 
A. Cekada s soprogo, Miss Ber-
toncelj, Mr. Josip Ujčič, starej-
ši in mlajši, Mr. John Rupert 
in nekaj drugih. Vsi so se ude-
ležili slavnosti in se proti ve-
čeru zopet odpeljali v Barber-
ton. Prav iskrena hvala za 
obisk. 

Pozdravi iz počitnic 
"Mnogo pozdravov vsem prija-

teljem in sorodnikom, kot tudi 
vsemu osobju Ameriške Domo-
vine p o š i l j a m o iz prijaznih 
Klausovih farm v Geneva, O., 
kjer se nahajamo na počitni-
cah in se izvrstno zabavamo: 
Mrs. Fr. Klaus, Mrs. Fr. Godič 
iz Clevelanda in Mrs. Fr. Ra-
cher iz Warren, O." Prav lepa 
hvala, dekleta, za pozdrave! 

* Strastna kadilka, Abie Hol-
man v Kansasu, je včeraj praz-
novala 102. rojstni dan. 

gled poslovanja jugoslovanskih 
bratskih organizacij v Ameriki, 
kot ga doslej še nismo imeli pri-
like videti, in ki je Mr. Mladi-
neu na vsak način vzel mnogo 
napornega dela tekom več mese-
cev, da se je sestavilo tako vzor-
no, točno in obširno poročilo. 

Tajniki naših društev, glav-
ni tajniki Jednot in Zvez, ki bi 
hoteli imeti nadaljne kopije te-
ga zanimivega poročila, se poziv-
ljejo, da se obrnejo na Mr. Ivan 
Mladineo, 222 Fourth Ave., New 
York. N, Y., ki vam bo drage 
velje proti mali odškodnini, lah-
ko poslal izvod tega poročila. Po-
ročilo je preobširno, da bi ga 
prinesli v časopisu v celoti. Vze-
lo bi precej številk dnevnika, če 
bi hoteli prinesti, poročilo v ce-
loti, prinašamo pa na tem mestu 
nekaj statistike, ki mora biti za-
nimiva za slehernega člana te 
ali one naše bratske podporne 
organizacije. 

Mr. Mladineo našteva sledeče 
jugoslovanske podporne organi-
zacije v Zedinjenih državah: 
Hrvatska Bratska Zajednica, ki 
šteje 576 društev in 91,724 č la -
nov. V številu članstva so za-
popadeni člani v odraslem in 

| mladinskem oddelku. Slovenska 
Narodna Podporna Jednota, šte-
je 669 društev in 59,586 članov. 
To je število ob 1. jan. 1932. 
Kranjsko Slovenska Katoliška 
Jednota, 193 društev in 34,646 
članov. Srpski Narodni Savez, 
203 društev in 20,706 članov. Ju-
goslovanska Katoliška Jednota, 

40 društev in 3,258 članov. Ju-
goslov. Podporna Zveza "Slo-
ga," 18 društev in 2,734 članov. 
Društvo sv. Družine, 17 društev 
in 2,087 članov. Slovenska Hr-
vatska Zveza, 25 društev in 1,-
848 članov. Hrvatska Zveza na. 
Pacifiku, 18 društev in 1,854 
članov. Srpski Podporni Savez 
"Jedinstvo," 18 društev in 855 
članov. Hrvatsko Bratstvo v 
Ameriki, 10 društev in 694 čla-
nov ter Hrvatska Sloga v Kana-
di, 23. društev, dočim se število 
članstva ne da določiti. 

Vseh jugoslovanskih podpor• 
nih društev v Ameriki je 2,236. 
To so društva, ki pripadajo k 
Jednotam in Zvezam. V Kana-

184 društev in 20,339 članov. 
Slovenska Svobodomiselna Pod-
porna Zveza, 206 društev in 10,-
G02 članov. Slovenska Dobro-
delna Zveza, 53 društev in 10,-
007 članov. Hrvatska Katoli-
čka Zajednica, 55 društev in 5,-
291 članov. Slovenska ženska 
Zveza, 51 društev in 4,166 čla-
nic. Zapadna Slovanska Zveza, 

Parada v soboto 
Po vsej slovenski nasel-

bini, v Clevelandu, Collin-
wcodu in Euclidu, se bo 
vršila v soboto popoldne 
velika avtomobilska para-
da, katero priredi naša 
mladina, spadajoča pod 
okrilje Slovenske Dobro-
delne Zveze, in ki bo s to 
parado hotela vzbuditi za-
nimanje za veliki "Olim-
pijski izlet," ki ga prire-
dijo a n g l e š k o poslujoča 
društva Slovenske Dobro-
delne Zveze dne 4. sep-
tembra na Pintarjevi far-
mi. To bo prvi skupni na-
stop vse mladine, ki spada 
k Slovenski Dobrodelni 
Zvezi, in ki se je tekom 
zadnjih šest mesecev si-
jajno organizirala, tako 
da lahko samostojno na-
stopi in pokaže prave ču-
deže v atletiki in športu 
sploh. Ta slovenska mla-
dina ob tej priliki zlasti 
apelira na starejše člane 
in članice, da pridejo in 
vidijo nastop svoje mladi-
ne. O programu samem in 
prireditvi bomo poročali 
tekom vsega tedna, ker bo 
to prireditev, kot je še ni-
smo imeli v naselbini. 

Ta 
raz-

Eden izmed 100 ljudi v 
Zed. državah ne zna go-
voriti angleškega jezika 
Washington, 27. avgusta. Iz-

med vsakih 100 oseb v Zedinje-
nih državah se dobi ena, ki ne 

di jih je pa nekaj nad 100. 
društva se nahajajo v 833 
nih mestih Zed. držav in Kana-
de. Največ društev naših je v 
Pennsylvaniji, kjer so jih na-
šteli 576, potem pride Ohio z j Census urad v Washingtonu je 
311 društvi, potem Illinois z ; p r a v k a r obelodanil tozadevno 
309 "društvi, potem Minnesota z štatistiko. Izmed 14,025,800 oseb, 
142 društvi, itd. V sledečih ame-jki se nahajajo v Zedinjenih dr-
vriških državah ni jijgoslov. or- žavah, in ki so bile rojene v tu-
ganiziranih bratskih društev: 
Delaware, Georgia, Maine, New 

jezemstvu, jih je 1,224,995, ki 
nikakor ne obvladajo niti za si-

Hampshire, North C a r o 1 i n a,, lo angleškega jezika. Najbo l j še 
North Dakota, Rhode Island, 
South Carolina, Vermont in Vir-
ginia. 

398 ameriških naselbin ima po 
eno društvo, 188 naselbin po dvo-
je društev, 90 naselbin po tri 

"odlikujejo" v tem Mehikanci. 
Teh je bilo v deželi, glasom naj-
novejše štatistike 590,095, in od 
teh jih ne zna 55 odstotkov niti 
besede angleščine. Izmed osta-
lih tujezemcev v Ameriki jih je 

društva, 50 naselbin po štiri 800,000, ki ne znajo angleščine, 
društva, 31 naselbin jih ima 5, j kar je v resnici malo število. In 
24 po šest, v enajstih naselbinah značilno je, da med belimi tuje-
je 7 društev, v dveh po osem, v 
devetih jih je devet, v eni nasel-
bini je 10 društev, v štirih po 
enajst, v eni po 12, v dveh po 
13, v dveh po 14, v štirih našel-

zemci so baš Nemci tisti, ki 
znajo najmanj angleščine, po-
tem pridejo pa Danci, Francozi. 
In od onih 800,000, ki ne znajo 
angleškega jezika, jih je 392,732, 

binah po 15 društev, V šestih na- ki ne znajo niti v svojem mate-
selbinah po 16, v dveh po 18 rinskem jeziku niti čitati niti 
društev, itd. Glede naselbine pisati. 
Cleveland omenja pisec, da se na-
haja tu 99 društev, ki pripadajo 
raznim Jednotam in društvom, 
kar je pa očividno napaka, ker 
ima samo S.D.Z. v Clevelandu 
okoli 40 društev, in kje so osta-
le slovenske, hrvatske in srbske 
organizacije! Najbrž je pisec 
predmestja Colliilwood, Notting-
ham, West Park štel posebej. 

Na vsak način pa je to ogrom-
no in zaslužno delo, katerega se 
je lotil Mr. Mladineo v svoji sta-, 
tistiki. V predgovoru pravi Mr. 
Mladineo zelo umestno : "Ta in-
deks naj služi kot nekak poto-
kaz pri izdelavi krepkega dela, 
katerega potrebujemo, da zabi-
Iježimo vse kulturne, družabne, 
ekonomske in druge aktivnosti 
našega naroda, zgodovino ljudi-
naseljencev, skupne in poedine 
pridobitve, itd. Ako se opusti 
tako delo še nekaj let, bo zmanj-
kalo ljudi in organizacij, ki so 
neobhodno potrebni za enake po-
datke. Glejmo, da ne bi ob 50. 
letnici našega izseljeništva . v 
Ameriki padlo naše ameriško 
življenje v popolno pozabljivost. 

Plače delavcev gredo še 
vedno navzdol 

Washington, 27. avgusta. — 
Splošno priznano dejstvo je, da 
so se dohodki onih ameriških de-
lavcev, ki še1 delajo, tako znižali, 
da so že podobni dohodkom pred 
20. leti. č im dalje traja depresi-
ja, toliko manj so plačani oni, 
ki še delajo. Vlada in industrij-
ski krogi pri tem trdijo, da je z 
znižanjem plač padla tudi cena 
vseh potrebščin, ki jih oseba po-
trebuje za vsakdanje življenje. 
Toda National Industrial Confe-
rence Board, ki ima zadnjo be-
sedo v takih zadevah, j e s šte-
vilkami dokazal, da so se plače 
delavcev v letih 1929, 1930 in 
1931 znižale za 27 odstotkov bolj 
kot so pa padle cene potrebšči-
nam. Iz' tega izvira, da je dela-
vec danes na slabšem za celih 27 
odstotkov, kot je bil pred depre-
sijo. Delavec je moral trpeti 
znižanje plač, ki so padle dva-
krat bolj nizko kot so se pa zni-
žale potrebščine. 

MILLER NI ŠPIJ0N! 

številni patenti 
Te dni je dobilo 22 Cleveland-

čanov razne patente na svoje iz-
najdbe. Letos je bilo Cleveland-
čanom podeljenih že 214 paten-
tov, kar je dokaz o njih iznad-
Ijivosti. 

Direktor javne varnosti v ka-
binetu župana Millerja, Frank 
J. Merrick, je pravkar sporočil 
javnosti o tajnem sestanku med 
njim in med ravnateljem zvezne-
ga prohibici j skega o d d e l k a v 
C l e v e l a n d u , Mr. Louis A. 
Tocmbs. Zvezni suhaški ravna-
telj je naprosil direktorja Mer-
ricka, da mu elevelandska poli-
cija pomaga loviti kršilce prohi-
bicije. Toombs je izjavil, da ima 
njegov prohibicijski urad za 25 
procentov znižan proračun, da 
torej nima več dovolj denarja 
na razpolago, in je zahteval od 
župana :Millerja in direktorja 
Merricka, da mu pomagata lovi-
ti kršilce prohibicije. Zlasti je 
zvezni direktor zahteval, da ele-
velandska policija prevzame one 
slučaje, ko anonimne osebe toža-
rijo pri zveznem prohibicijskem 
uradu gotove osebe, da kršijo 
prohibicijo. Toda kakor hitro je 
Toombs to izjavil, je Merrick 
planil pokoncu, udaril z roko po 
mizi in rekel: "No, sir! Cleve-
landska policija ne bo špijonira-
la.! -Naša policija ima dovolj dru-
zega dela, kot da bi nadlegovala 
poštene ljudi, katere zatoži kak 
špijon in obrekljivec! župan Mil-
ler ne bo načeljeval špijonom!" 
Tako je rekel Merrick, prohibi-

Visoki davki, manj pive, 
manj denarja 

Sto tisoč ljudi je poslušalo 
Roosevelta, ko je odgo-

varjal Hooverju 
Sea Girt, N. J., 28. avgusta. 

Governer Roosevelt je sinoči 
govoril odločno in razumno gle-

zna govoriti angleškega jezika, de prohibicije. Označil je zmer-
nost kot eno glavnih čednosti, 
o prohibiciji se je pa izjavil, da 
je neumnost, katero je povzro-
čil ameriški narod. To je bil 
Rooseveltov govor, da odločno 
definira stališče glede prohibi-
cije. Tekom svojega govora je 
označil republikansko platfor-
formo kot "dolg, dvorezen, ne-
iskren in krivičen nestvor," na-
kar je očital predsedniku Hoo-
verju, da v kalnem ribari in go-
vori danes tako, drugi dan pa 
ideje popolnoma spremeni. Gle-
de demokratske platforme, zla-
sti kar se tiče prohibicije, je 
povedal, da je jasna in razum-
ljiva, in nihče ne more dvomiti 
o pomenu njenih besed. Gover-
ner Roosevelt je govoril na vo-
jaškem vežbališču, kamor je 
dospelo mnogo nad 100,000 lju-
di, da slišijo demokratskega 
predsedniškega kandidata. Na-
vzoči so bili demokratje iz dr-
žav New Jersey in New Yorka, 
in nekateri celo trdijo, da je 
štela množica 300,000 glav. Go-
verner Roosevelt je dospel na 
pozor išče eno uro in pol prej, 
predno bi se imel vršiti govor. 
Pomešal se je med narod, ki 
mu je silno aplavdiral. Roose-
velt je govoril počasi in s pou-
darkom tako, da ga je moral 
sleherni razumeti. Roosevelt se 
je po končanem govoru izjavil, 
da nikdar v življenju še ni imel 
tako vesele, hvaležne in navdu-
šene množice pred seboj. Gr-
melo je navdušenja med poslu-
šalci, ko je Roosevelt omenil, 
da če je kdo kdaj v ameriški 
politiki skušal ribariti v kal-
nem, dela to danes predsednik 
Hoover in republikanska stran-
ka. Na eni strani je izjavil, 
da je za odpravo 18. amend-
menta, toda je proti upeljavi 
saloonov, na drugi strani je pa 
izjavil, da je prohibicija blago-
slov in da mora vlada paziti, da 
ima narod še zanaprej učinke 
tega blagoslova. "To je pred-
stava v c i r k u s u," je rekel 
Roosevelt, "ko skuša Hoover 
jahati mokrega in suhega ko-
nja obenem. Stara republikan-
ska navada je računati rfa oto-

Star zdravnik povabil 
svoje "otroke" 

Mulvane, Kansas, 27. avgusta. 
Tu je dr. S. T. Shelly praznoval 
52 letnico, odkar je prišel na ko 
nju v mesto kot mlad zdravnik, 
in kjer je ostal dp današnjega 
dneva. V tem času je pomagal 
prinesti na svet 4500 otrok, in 
vse te je povabil na posebno slav-
nost. Nad tisoč jih je prišlo, 
dočim so drugi umrli ali so bili 
zadržani. Dr. Shelly še danes 
prakticira medicino in je znan 
daleč naokoli. 

Odkar je zvezna vlada naloži-
la 75 centov davka na hmelj, iz 
česar ljudje doma izdelujejo pi-
vo, se je prodaja tega hmelja in 
slada silno omejila. Tedensko 
se je pred uvedbo tega davka v 
Clevelandu prodalo 20,000 kant 
po 5 galonov slada in hmelja, a 
danes pa, ko je upeljan davek, se 
proda komaj 2000 kant, tako, da 
vlada, namesto da bi dobila 
$100,000 v davkih, bo še zgubila 
$96,000, za kar bo prišlo manj 
davka kot prej, ko še ni bil zvi-
šan. Mnogo kompanij, ki so pro-
dajale hmelj in slad, je moralo 
že opustiti svoj posel, ker ni od-
jemalcev. 

Lepa slavnost 
Veliko slavnost je včeraj pra-

znovalo društvo sv. Križa št. 214 
K. S. K. Jednote, ko je blagoslo-
vilo v cerkvi svojo prvo zastavo, 
katero je pozneje v Grdinovi dvo-
rani s primerno slavnost jo raz-
vilo. Ob priliki pohoda v cerkev 
se je zbralo nad 600 društveni-
kov v paradi, ki so pod 11 zasta-
vami korakali v cerkev, pozneje 
pa v Grdinovo dvorano, kjer se 
je popoldne vršilo mnogo lepih 
govorov, zvečer se je pa razvila 
lepa prostava zabava in ples. 

Ubit v Euclid Beach 
Ko so v nedeljo večer v Eu- • , . , . , 

r, , , v.,. pelost in politično nezmožnost elm Beach parku pošiljali ume-| v o i i v c e v in enako pričakujejo 
tudi letos." Roosevelt je oblju-
bil, da bo imel priliko v več go-
vorih med narodom pokazati 
pot iz današnje krize. 

o 

talni ogenj in rakete v zrak, se 
je ena bomba predčasno razpo-
čila, in tri palce širok kos jek-
la je pri tem zadel ravnatelja 
umetalnega ognja, Mihaela Ro-
tondo tako nevarno pod srcem, 
da je skoro na mestu umrl. 

IMadi spo0rtnfk,eCsL poznane . ^ t e k l e dni so se sledeči ro-
Nadrahove družine, Stanislav 3®k ' n a n r o č l 1 1 ^ dnevnik "Ame-
Nadrah, 891 E. 154th St. si je 
pri baseball igranju zlomil levo ? r a n c e f , ° ! ? r . ' Paul Biličič, Fred 

Naši novi naročniki 

Vest iz domovine 
Mary Zdolšek je dobila iz do-

movine vest, da je 22. julija umrl 
v Gorenji vasi pri Ribnici Frank 
Uc, p. d. Nežen. V Ribnici je pa 
preminul v 25. letu starosti sta-
rejši sin lesnega trgovca in to-
varnarja Franc Križmana. Po-
znana. Clevelandčana, Matt in 
Jack Križman sta strica ranj-
kega. 

roko v zapestju. Nahaja se do-
ma, in prijatelji so prošeni, da ga 
obiščejo. 

Plače sodnikov 
Na državno postavodajo se bo I 

naredil apel, da se znižajo plače j 
sodnikov od $12,000 na leto na | 
$8000, in sodniki, ki 

Žerovnik, Matt Meglič, Jos. Kap-
ler, Jennie Dagarin, John Lo-
kar, dr. A. L. Garbas, vsi v Cle-
velandu. Anton Verlič za Jugo-
slavijo, Mary Kaluža, Blkrber-
ton, Ohio, L. Skok, Chardon. 
Ohio, Jos. Logar, Doylestown, 

dobivaio 0 h i o ' ^ s e m n o v i m naročnikom 
$9000 na leto, bi dobivali zana-1 ! Z r e k a u r e ^ t v o iskreno zahva-

Mesto in okraj b i l 1 0 . 1 " S e P r i P ° r o č a t u d l o s t a h m 
rojakom. 

cijski direktor Toombs je pa po-
pokal klobuk, in odtedaj se ni 
več prikazal v City Hallu. 

prej $6500 
si prihranili letno $100,000. 

Iz domovine 
John Tomšič je dobil iz stare 

domovine obvestilo, da je na Ve-
likih Poljanah pri Orteneku dne 
14. julija umrl poznani posest-
nik Jos .Arko . 

* Državna policija v New Jer-
sey je prenehala z iskanjem 
banditov, ki so odpeljali malega 
Lindbergha. 

K molitvi 
Članice društva sv. Helene, 

št. 193 KSKJ so prošene da se 
udeležijo molitye za umrlo se-
stro Ano Šulak, 996 E. 67th 
St., in sicer v pondeljek večer 
ob 8. uri, in da se udeleže po-
greba v torek ob 9. uri zjutraj 
iz hiše žalosti. 
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Še prosi l i j i h b o d o 
Ko je predsednik Hoover bil 10. avgusta obveščen DO 

zastopnikih republikanske stranke, da ga je republikanska 
stranka ponovno izbrala kandidatom za predsednika, tedaj 
je v svojem odgovoru ponosno omenil, da je zlasti priprav-
ljen najstrožje spolnovati deportacijsko postavo, in ga ve-
seli, ker je vlada letno vrnila v kraje, odkoder so prišli v 
Ameriko, kakih 30,000 tujezemcev. Nehote je namignil, da 
so to sami razbojniki, anarhisti, boljševiki in kriminalci, ka-
terih bi se morala Amerika otresti. 

V resnci je pa deportacijska postava kriminalna sama v 
sebi, ustvarjena, da razdira svete družinske vezi, ustvarjena, 
da nalašč dela zločince iz poštenih ljudi, postava, ki trga že-
no od moža, otroke od staršev, postava, ki daje vsaki tiran-
ski vladi izgovor, da prime lik inkvizitorjem srednjega veka 
človeka iz sredine lepe naselbine, iz kroga ljubeče družine. 

P o mnenju oblastnikov v Washingtonu so tudi tuje-
zemci krivi za vse zlo, v katerem se Amerika danes nahaja, 
in .zato neprestano delujejo, da se deportira kolikor mogoče 
veliko Število tujezemcev iz Amerike. In delavski tajnik 
Doak, eden prvih prijateljev Hooverja, se s svojim gospo-
darjem popolnoma strinja, da je deportacija najboljše zdra-
vilo za odpravo depresije. In to je vzrok, da' je število depor-
tiranih doseglo nenavadno visoko svoto, na katero Hoover 
s ponosom kaže, češ, koliko ameriškim delavcem smo pre-
skrbeli delo, ker smo deportirali tujezemce. 

In režimski vladi v Washingtonu so se od časa do časa 
pridruževale tudi razne druge državne postavodaje, ki so na 
svoj rovaš začele delati ostre postave proti tujezemcem. Med 
temi državami je zlasti znana država Michigan, ki je že od 
nekdaj pod republikanskim kopitom in se odlikuje po svo-
jem preganjanju tujezemcev. Sprejeli so postavo, glasom 
katere so tujezemci izpostavljeni največjim šikanam in pre-
ganjanju od strani oblasti. Svoječasno bi se taka postava 
smatrala za atentat na osebno svobodo in dostojanstvo člo-
veka. No, postave je bilo končno sram sodnike pri najvišji 
sodniji in so postavo zavrgli kot neustavno." 

Zanimiv je tudi slučaj Edith Berkmanove. Ona trdi, da 
je rojena v Los Angelesu, dočim naselniške oblasti pravijo, 
da je prišla kot naseljenka leta 1901 iz Poljske, in da je tre-
ba njo kot komunistijo deportirati. No, končno se je tudi 
tu našel sodnik najvišje sodnije, Brandeis, ki je zaenkrat 
prepovedal deportirati to žensko, dokler se ne dobi nadalj-
nih dokazov proti njej, in se je Brandeis silno zameril radi-
tega pri kluksarskih oblasteh v Washingtonu. Berkmanova 
se je nahajala dalj časa v .zaporu, kjer se je nalezla jetike, 
da so jo morali odpeljati v bolnico. Sodnik Brandeis je bil 
mnenja, da bi bila sramota tako deportirati. Vlada jo sovra-
ži, ker je bila voditeljica štrajka tekstilnih delavcev v Massa-
chusetts. 

Oh, Amerika se je v zadnjih dvanajstih letih silno spre-
menila. Prepričani pa smo, da ni še vseh dni 'konec, da se 
bodo tudi v tem oziru razmere spremenile, in da ne bo mno-
go let, ko bo Amerika še prosila, da pridejo ljudje in delajo 
tu. Kajti Amerika je še velika, komaj načeta v svojem na-
ravnem bogastvu ,in prilika je tu za milijone, da si naredijo 
dostojno življenje. Samo treba je imeti vlado, ki pozna do-
stojnost človeškega življenja. 

DVAJSET LET MED CLEVELANDSKIMI 
SLOVENCI 

J. J. Oman 

Zgodovina, se ponavlja. Brke 
se tudi. Danes puščajo moški 
le nekaj brk, dočim so pred 20. 
leti skrbno varovali ta moški dar 
božji pred napadom od slu?rji. 
Takrat si pogosto videl moške-

Pred 20. leti je šla slovenskim 
fantom v Clevelandu trda za ne-
veste, Fantov je bilo na tisoče, 
deklet pa malo, Razvidno je te-
daj, da je moral fant, ki si je 
hotel pridobiti dekle za nevesto, 

ga z brkami, katere so bile po- za katere roko jih je tekmovalo 
dobne grabi j am, tako so visele 
doli čez usta. Vse kar je popil 
je bilo precejeno skozi te grab-
lje. Ko pa se je približala žli-
ca z jedjo ustom, je moral zazi-
jati kot hipopotamus, predno je 
šla žlica neovirano na svoje me-
sto. Današnji moški imajo več 
estetičnega okusa in zato brke 
pristrižejo, kar bo gotovo tudi 
bolj sanitarno. Nisem pa na-
menjen pisati razpravo o brkah. 
Le toliko moram omeniti ta znak 
fanta ali pa moža, v kolikor p 
nanaša vsakdanje življenje nanj. 

Resnica pa je; da igrajo brki 
precejšno vlogo. Nekoč sem sli-
šal žensko trditi, da bi ne mara-
la moža bre&^brk. Druga je tr-
dila, da je poljub brez brk, ka-
kor župa brez soli. 

vsaj dvajset drugih, biti pra-
ideal in da torej tudi brke, in 
sicer privihane brke, niso smele 
izostati. In, ker so bila kranj-
ska dekleta vajene iz doma sem 
videti moške z goščavo pod no-
som, je razumljivo, da so jim 
imponirali fantje z brkami, če-
tudi je izgledal, kakor da nosi 
rcge pod nosom. 

Marsikateri fant je imel ne-
vesto izbrano v, domačem kraju, 
predno se je podel na pot. Go-
tovo ste že brali kak popis slo-
vesa. Nekako tako se je glasila 
tista zgodba: 

"No, Uršika, sedaj grem v 
Ameriko. Ostani mi zvesta in 
ne pozabi name. Z največjim, 
veseljem bom delal najtežja de-

[la v nadi, da se čez par let zopet 

povrnem in te popeljem pred ol-j kmalu povrnejo, 
tar." 

Tako je govoril Mežnarjev Ti-
ne, ko je stiskal roko svoje ljub-
ljenke ob slovesu. 

"Jaz te nikdar ne pozabim, 
četudi bi morala sama ostati vse 
svoje življenje," je ihtela Urši-
ka. "Samo glej, da se ti ne iz-
gubiš in ne pozabiš name." 

In Tine je svečano obljubil in 
se celo zaklinjal naj ga vrag vza-
me in strela ubije in se ves svet 
podere nanj, ako jo kdaj pozabi. 
"Ko pridem nazaj," tako je go-
voril, "kupim Rogačevo posest-
vo, popravim hišo in nabavim 
živine in orodja pa par lepih 
konj. Potem pa stopim k vaše-
mu očetu, kateri sedaj viha nos 
pred menoj, ker sem le bajtar, 
in poprosim za tole roko." Tako 
je govoril Tine, stisnil roko Ur-
ški, da bi bila najraje zakriča-
la, pa se je bala očeta. V resni-
ci pa je žalostno dejala: 

"Ej , kdaj bo še to! če hočeš 
vse to res napraviti predno se 
poročiva, čakati te bom morala 
še deset let." 

"Beži, beži no, Uršika," jo je 
tolažil Tine. "V Ameriki se slu-
žil denar. Prav včeraj sem dobil 
pismo od bratranca, Smrketove-
ga Jožeta,, ki pravi, da služi $4 
na dan. Vsak dolar pa ima pet 
kron. Pomisli 20 kron na dan. 
To je 7,300 kron na leto. Vidiš, 
tako je tam v Ameriki. Zato pa 
gre vse v Ameriko. V dveh letih 
bom že lahko . . . " 

"Počakaj malo, Tine," je ugo-
varjala z nasmehom. "Nekaj 
boš potreboval za hrano. Tista 
klobasa, ki so ti jo mati dali za 
na pot in pa potica, ki ti jo je 
botra spekla, te menda ne bo pre-
življala dve leti." 

"I no, nisem mislil na to. Se* 
veda bom nekaj potrošil za hra-
no in stanovanje. Tri krone na 
dan bo menda zadosti. Ostane 
mi jih še vseeno 17 na dan. In 
17 kron je tudi nekaj. Tukaj 
jih zaslužim štiri, pa delam od 
petih zjutraj do devetih zvečer." 

"Konj že težko čaka," je de-
jala Uršika. "Le pojdi, da ne 
zamudiš vlaka. Bog te sprem-
ljaj. Pa piši, kmalu piši. Tež-
ko bom čakala." Zakrila si je 
obraz z belim predpasnikom in 
zaihtela. 

"Vsak teden ti bom pisal," je 
govoril Tine. Glas mu je zasta-
jal. Sram ga je bilo, da je tudi 
njega premagalo. Zato hitro iz-
pusti Urškino roko in stopi čez 
cesto domov, kjer so njegovi do-
mači imeli že vse pripravljeno. 
Hlapec je že sedel na vozu. Oče 
in ma,ti so stali poleg voza z 
rosnimi očmi. Sestrice in brat-
ci pa so se živahno prepirali in 
pogovarjali, kaj vse bo Tine vi-
del. Na vlaku, ki tako hitro dr-
či po tračnicah se bo peljal 
Ljubljano in še polno drugih 
mest bo videl. Na; velikanski 
ladji se bo peljal čez morje, mor 
je ki je iz same vode in tako ši-
roko, da vzame skoraj dva tedna 
predno pride čez. 

Pazi se, Tine." To je vse kar 
je mogel oče spregovoriti. "Ne 
pozabi moliti vsak dan, Tine," je 
ihtela mati. Tine pa je poteg-
nil klobuk na oči, da bi ne vide-
li drugi, kako tudi njemu sili-
jo solze v oči. Skočil je hitro 
na voz.poleg hlapca, prijel za 
vajeti in pognal konja, ki se je 
spustil v nagli tek. Koncu vasi 
se je ozrl še enkrat nazaj in za-
mahnil v slovo svojim, ki so še 
vedno stali in gledali za njim. 
Petem pa je zavriskal, da se je 
razlegalo na vse strani in tako 
dal duška svojim čutom. In to 
je bil zadnji živi glas, ki ga je 
čul domači kraj od Tineta. Da-
nes je že morda 30 ali 40 let, 
odkar je Tine zapustil.svoj dom. 
misleč, da se v dveh ali treh le-
tih zopet vrne. Pretekla so tri, 
in zopet tri, in zopet tri leta, in 
še več. Pa Tine je še vedno v 
Ameriki in se ne misli več vrni-
ti, ker se morda na more, ali pa 
ima tukaj svoj dom in vse svoje 
interese. 

Kakor sem rekel, to zgornje 
sem napisal iz tega, kar sem 
bral, ali pa pripovedovati slišal. 
Res je pa, in kdo tega ne ve, ko-
likrat so fantje odhajali iz sta-
rega kraja obljubujoči, da se 

Marsikateri fant je kaj kmalu 
pozabil svoje prisege in obljube 
ter se poročil s prvim dekletom, 
ki ga je hotela. 

Vesti iz domovine 

•Zgodba o Ježici in stari gra-
nati. Zadnje čase razširjajo na 
ovinkih banovinsko cesto od Je-
žice na Gameljne, ki ji ljudstvo 
pravi Straža,. Ta cesta je znana 
po hudih klancih in ostrih ovin-
kih. Ko bodo sedanja razširje-
vanja končana, bo cesta mnogo 
manj nevarna za voznike, zlasti 
pa še za avtomobiliste, ki so se 
te ceste doslej izogibali. Prej 
ali slej pa se bo moral realizira-
ti že stari načrt, da se pod seda-
njo cesto nekaj nad Savo izpe-
lje nova ravna cesta med Ježi-
co oziroma, Črnučami in Game-
ljnami. Ko so nedavno delavci 
odkopavali rob na ovinku malo 
za takozvanim Kačarjevim "bog-
kom," je eden izmed delavcev s 
krampom zadel na staro še ne-
eksplodirano granato, za katero 
so najprej mislili, da izvira še 
izi francoskih časov. 

Kakor je znano, so se tod vr-
šili hudi boji, na kar spominja 
še mnogo ljudskih imen, ki jih 
imajo posamezni prostori. Naj-
bolj je znano mesto "pri Fran-
cozu" v začetku Straže kmalu 
nad Murenčevim klancem, kla-
mor vsak, kdor-gre mimo, vrže 
zeleno vejico ali nekaj rož. Ko 
se nabere večji kup, ga zažgejo. 
Na tem mestu je pokopanih več 
francoskih vojakov, ki so tu pa-
dli. žal je njihov grob zelo pod 
cesto tako, da ob vsakokratnem 
deževju voda pusti večjo množi-
no grušča. Lepo bi bilo, ko bi 
se našel kdo, ki bi postavil skro-
men spomenik. Naše ljudstvo 
je z metanjem cvetja in zelenih 
vejic lepo ohranilo spomin na 
davni grob padlih francoskih in 
avstrijskih junakov. 

Vojaška komisija, katero je 
orožništvo obvestilo o čudni naj-
dbi, pa je ugotovila, da je to av-
strijska granata iz leta 1865. Ta 
letnica je namreč stala na njej. 
Zanimivo je, da je bila granata 
še vedno dobro ohranjena in jo 
je vojaška komisija razstrelila. 
Kako je granata prišla na to me-
sto? Do leta 1880 je'imela arti-
ljerija vaje v ostrem streljanju 
z vižmarske ceste od Marinovša 
v takozvani štrukljev kup na 
meji ježenske katastralne obči-
ne. Ta kup še danes stoji. Je 
to okrog 50 m dolg, 15 do 20 m 
širok in okrog 20 m visok nasip 
zemlje, ki so se vanj zarivale to-
povske krogle, v kolikor seveda 
niso -šle čez. Ena takih granat, 
ki je zgrešila "kugelfonk" (ka-
kor še danes nekateri reko temu 

nasipu), je tudi v Straži najde-
na granata. — Imenovani "ku-
gelfonk" je danes posebno znan 
med lovci, saj je tu najboljša 
njihova preža! — Razen tega 
artiljerijskega "kugelfonka" sta 
bila svojčas še dva infanterijska, 
in sicer Dolničarjev in Perični-
kov, od katerih pa se vidijo da-
nes samo še ostanki, ker sta jih 
posestnika razvozila in je danes 
tam lepa njiva. Infanterija je 
streljala do leta 1887, in sicer 
od Kovačeve begarice in pa od 
Murenca. Leta 1887 pa je bil 
soseskin svet, kjer so bili ti na 
sipi, razdeljen med kmete. Na-
mesto nekdanje gmajne so na-
stale današnje najboljše ježen-
ske, saveljske in kleške njive in 
travniki. Samo imena spomi-
njajo še na stare čase. Pa plug 
in motika udarjata pa še vedno 
na zaostale svinčenke v zemlji, 
katere smo še pred vojno otroci 
topili in na< sveti večer vlivali iz 
njih čudovite podobe, ki smo jih 
v otroški bujni domišljiji na vse-
mogoče načine razlagali. 

— S l o v e n s k a restavracija v 
Splitu. Restavracija "Minerva" 
v Splitu, Klaičeva poljana št. 2 
(vis-a-vis M e s t n e hranilnice), 
katera je v slovenskih rokah, je 
prva v Splitu, ki je imela pogum 
znižati, cene na 40 do 50 odstot-
kov od običajnih cen. Kuhinja 
posluje nadvse vzorno, ter nudi 
res okusna, jedila. Vina ima pr 
vovrstna, a vzlic temu po naj-
nižji ceni. Gospod Matko Lov-
ko, doma iz Cirknice, se je oju-
načil ter napel vse sile, da uspe 
v Splitu s svojimi nizkimi cena 
mi. škoda bi bilo, da bi tako 
podjetje, v katero se stavi zad-
nje upanje za obstoj, opešalo 
tej splošni krizi takoj v začetku. 

S l o v e n c i , kadar potujete 
Split, spomnite se naših rojakov 
ter jih obiščite. 
— Dasi prodajajo vino naši vi-
nogradniki v Debelem hribu zelo 
poceni, vendar je nekaterim še 
predrago. Zato nekateri, ki pre-
več ljubijo vinsko kapljico, kar 
po noči vderejo v hrame in se 
nasrkajo dobre pijače. Vinograd-
niku Josipu Božiču so sod tako 
izpraznili, da niti za en kozarec 
vina ni več ostalo. — Roparja, 
ki sta napadla in oropala v sredo 
3. avgusta v Bukovici sestro Gr-
den, so orožniki že zasledili in 
uklenjena, peljali na sodišče v 
Višnjo goro. Imela sta s seboj 
veliko vlomilnih priprav. Sta 
dva potepuha. 

na parni pogon. Lastnik mlatil-
nice je postavil parni stroj tik 
šupe, v kateri je bilo žito. Na 
opozorilo drugih, da. je to menda 
nevarno, jim je lastnik dal ga-
rancijo, da se ne bo, nič zgodilo. 
Komaj pa so zmlatili nekaj sno-
pov, je iskra preskočila iz stroja 
v slamo in jo zažgala. Ko je 
lastnik mlatilnice videl, kako za-
jema plamen poslopje za poslop-
jem je zbežal. Ko so nesrečnika 
pozneje šli iskat, so ga našli do-
ma obešenega. Pri požaru je se-
veda zgorel tudi mlatilni stroj 
in je škoda že samo pri tem prav 
velika. 

—Skesan vlomilec. Siromaš-
na vdova Ana Hozjanova na 
Srednji Bistrici je postala žrtev 
brezvestnega vlomilca. Pri be-
lem dnevu ji je nekdo v njeni 
odsotnosti odnesel iz omare 2,-
400 Din, katere ji je poslala iz 
Francije hči. To je bilo njeno 
edino premoženje. Kmalu se je 
raznesel glas o dogodku po vsej 
vasi. Ljudje so začeli ugibati, 
kdo bi bil tat. Vsi znaki so ka-
zali na to, da je vlomilec razme-
re v hiši dobro poznal. Začele 
so se tudi preiskave, ki pa niso 
rodile uspeha. Medtem pa se je 
primerilo: nekaj izrednega. Na 
vdovin hlev je bilo nastavljenih 
1,500 Din. Tat je gotovo slišal 
govorice, uboga vdova se mu je 
najbrž zasmilila in je ta denar 
vrnil. Ostalo je gotovo že za-
pravil. 

-Same nesreče. K r o n i k a 
zadnjih dni beleži izredno veli 
ko nesrečnih slučajev. Na Ho-
tizi se je ponesrečil šestletni fan-
tek Horvat Matija. Po neprili-
ki je vtaknil roko v slamorezni-
co. Kose so mu odrezale prste 
— V Muri je našel smrt pri Dol-
nji Bistrici 25 letni R. Tivadar 
V mrzli vodi ga je med plava 
njem prijel krč in fant je izgi 
nil v globočini, ne da bi se še 
prikazal na površju. — Fantek 
občinkega sluge v črensovcih 
Utroša. Jožek, je splezal na ma 
lino (murvo). Hotel se je naje 
sti murv. Revež ni imel sreče, 
Spodrsnilo mu je in je tako ne 
srečno telebnil na tla, da si je 
zlomil nogo. — Kolbi Jožel iz Do 
kležovja je pri Muri kopal pesek. 
Med delom se je breg zrušil in 
je zemlja moža zasula. Kolbi je 
zadobil precej hude poškodbe. •— 
V Polani pri Puconcih se je na 
kolesu ponesrečil mlad fant Ne-
mec. Med vožnjo je naletel na 
kamen. Kolo je zdrknilo. Fant 
je tako hudo padel, da se je ta-
koj onesvestil. Spravili so ga 
domov. Tam je spet padel v ne-
zavest. Ker mu je bilo vedno 
slabše, so poklicali zdravnika. 
Ta mu ni mogel pomagati. Fant 
je ponoči izdihnil. Smrt so po-
vzročile hude notranje poškodbe, 
ki jih je utrpel pri padcu. 

Če verjamete 
al' pa ne. 

Amerikanci, ti so ga pa pti-
či ! Tako nam je pravil še Mež-
narjev France, ko je prišel iz 
Amerike domov in katerega smo 
z odprtimi usti poslušali. 

Sedaj sem| se pa tudi sam pre-
pričal, da so ga Amerikanci res 
ptiči, ki pogruntajo vse, iznajde-
jo vse in se polotijo vsega, kar je 
sploh mogoče na tem božjem 
svetu. 

Prekmurske novice 

—V Pečarjevci so imeli v teku 
devetih mesecev štiri večje po-
žare. Zadnji požar je bil v sre-
do 3. avgusta, ko je ponoči okrog 
22. ure začelo goreti pri posest-
niku Janezu Banfiju gospodar-
sko poslopje. Na kraj požara so 
takoj prihiteli domači, potem 
meščanski, šalamenski, dankov-
ski in bodonski gasilci. Gasilo 
je pet brizgaln. 

Požar je uničil vse poslopje, 
okoli trideset metrskih stotov 
sena in toliko slame, škoda je 
občutna. Kako je ogenj nastal, 
še ni pojasnjeno. 

—Požarna nesreča pri mlačvi. 
Nedavno\je bil v Čentibi pri Dol-
nji Lendavi nevaren požar. Pri 
posestniku Martonu so mlatili 
z mlatilnico na motorni pogon. 
Baš< so opravili delo in so ljudje 
odšli k južini, ko so na mah za-
jeli plameni oslico nove slame. 
£>asi so pričeli ljudje takoj ga-
siti, nesreče niso mogli več pre-
prečiti. Izredno suho vreme je 
povzročilo, da se je takoj vnel 
vsak predmet, ki se ga je plamen 
dotaknil. Za slamo je pričelo go-
reti gospodarsko poslopje pri is-
tem posestniku, nato pa sta se 
vnela še gospodarsko poslopje in 
ogromna oslica slame soseda Vi-
de. Gorelo je s silnim plame-

nom in s tako naglico, da je v 
eni uri bilo uničeno vse. Uni-
čenega je bilo tudi okrog 50 sto-
tov zrnja pri obeh posestnikih. 
Gasilci so se potrudili da so ote-
li sosedna poslopja. K sreči je 
bilo mirno vreme in je tako bila 
obramba sosednih poslopij mo-
goča. Kaj je povzročilo požar, 
ni točno dognano, pravijo pa, da 
je iskati vzrok pri stroju. 

—Velik požar zaradi iskre iz 
mlatilnegaj stroja. Te dni je na-
stal nevaren požar na madžarski 
strani. Na, kraj nesreče so od-
fsli tudi naši gasilci iz Hodoša z 
dvema brizgalnama. Ko so pri-
šli v vas Kotormany, so bila po-
slopja več posestnikov v plame-
nih. Zaradi velike suše in ker 
so bile stavbe delno pokrite s 
slamo, se je požar z veliko na-
glico širil in je bilo gašenje sko-
ro brez pomena. Redki vaški 
studenci so bili kmalu izpraznje-
ni, tako da je bila velika nevar-
nost za ostala poslopja v vasi. 
Številna gasilna društva so se 
omejila na omejevanje požara, 
kar se jim je slednjič posrečilo. 
Kakim šestim posestnikom je 
zgorelo vse do tal. Vzrok poža-
ra je bila velika lahkomiselnost. 
Pri posestniku Balogu šandoru 
so mlatili z mlatilnim strojem 10. Blueberries 

Dnevna vprašanja 
1. Kje se nahaja mesto Seville? 
2. Iz katere dežele lahko pri-

haja največje število nase-
ljencev v Zedinjene države? 

3. Kaj je bil Newton D. Ba-
ker v kabinetu predsednika 
Wilsona? 

4. V kateri deželi je bil Nebu-
kadnezar kralj ? 

5. Kdo je iznašel prvo vporab-
no električno žarnico? 

6. čegava hči je jugoslovanska 
kraljica? 

7. V katerih mestih Zedinje-
nih držav kujejo denar? 

8. Kaj je glavno mesto črno-
gorske ? 
Odkod prihaja naravni plin, 
katerega kurimo v Clevelan-
du? 
Kako se imenujejo borovni-
ce v angleščini? 

Rešpekt imam pred njimi! In 
kdo bi ga ne, če pa vrtajo in po-
skušajo toliko časa, da jim uspe. 
Ali veste, kaj so pri poljedel-
skem oddelku vlade v Washing-
tonu zadnje čase pogruntali? 
Saj ne boste verjeli, če vam po-
vem. Ampak, če verjamete, al' 
pa ne, pa je sveta resnica, in za-
gvišno, da so jo v Washingtonu 
pogruntali, da je zribana kisla 
repa skoro ravno tako dobra, če 
ne še bolj, kot je kislo zelje. 

Pomislite, ljudje božji, da. kaj 
takega pogruntajo Amerikanci! 
Sedaj pišejo na dolgo in široko, 
kaj je to za ena rihta in butajo 

glavo v zid in stokajo, da ni-
so kaj takega že prej izna.jdli. 

Križana gora! Tok na repo 
so se sedaj vrgli ti naši Ameri-
kanci! Pa nič ne pišejo, kdo jo 1 

je potuhtal. N# bi dvakrat re-
kel, da ni imel kak naš rojak tam 
v Washingtonu svoje prste vmes 
in jih je navadil. 

In na. vse pretege hvalijo se-
daj kislo repo. O, Marička po-
magaj, saj če bi človek vedel, da 
se jim cedijo sline po kisli re-
pi, kdaj bi jim že dali recept in 
ribežne in kadi! 

če se bo kisla repa splošno 
udomačila pri Amerikancih, se 
obeta nova, industrija za naše 
ljudi. Treba bo postaviti tovar-
no za ribežne in za kadi. Am-
pak že naprej vidim, koliko krvi 
bo preteklo, predno se bodo Ame-
rikanci navadili repo ribat. 

Ampak nekaj je, česar Ame-
rikanci ne vedo, čeprav so že po-
kusili kislo repo in to je repnica. 
Treba jim bo povedati, da je 
repnica, najboljše sredstvo za 
preganjanje mačka in težke gla-
ve. Amerikanci, ki ga tako stra-
šno radi žehtajo, se bodo g<?tovo 
radi posluževali repnice drugi 
dan po . . , 

Tudi jim bo treba povedati, 
da ni dovolj, če se kisla repa na-
pravi, ampak jo je treba tudi do-
stojno opremiti s pritiklinami, 
kadar se postavi na mizo. Tako 
ne bo odveč, ako jih poučimo, da 
je kisla repa najboljša,, ako je 
zabeljena z ocvirki. Tako bo-
mo ubili dve muhi naenkrat: da-
ti jim bomo imeniten recept za 
dobro jed, obenem bodo pa. naši 
mesarji dobili zaslužek, ker bo-
do tudi Amerikancem prodajali 
ocvirke. Tako bo vzcvetela na 
industrijskem polju nova indu-
strija z ocvirki. 

9 
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Odgovori na vprašanja 
1. Na španskem. 
2. Iz Anglije in iz Severne Ir-

ske. 
3. Vojni tajnik. 
4. V Babiloniji. 
5. Thomas A. Edison. 
6. Hčerka romunskega kralja. 
7. V Philadelphiji, Denver ju 

. in v San Franciscu. 
8. Cetinje. 
9. Iz West Virginije. 

Kdo bi, si mislil, da bo naša 
slavna kisla repa, na katero ima-
mo samo Slovenci potent, pro-
drla notri v Washington. Pri-
hodnji kongres bo najbrže na-
pravil nov amendment k amer 
ški ustavi in to bo amendment 
kisle repe. Da ne bo treba pi-
sati nov amendment, naj ga kar 
z 18. zamenjajo. 

Sedaj, ko vidim, da so Ameri-
kanci dovzetni za naše narodne 
jedi, bi bilo dobro, če bi ena na-
ših gospodinj poslala v Washing-
ton tudi recepte za druge dobre, 
pristno naše jedi, kot: mešanca, 
žgance, godljo, mlečno kašo, češ-
pljevo kašo, močnik, v oblicah 
krompir s kislim mlekom, regrat 
s špehom, štruklje, i potico, po-
hanje, ta mal kruhek, prešičeve 
bržole, prešičevo glavo s hre-
nom, žolco, ješprenj s svinjski-
mi ušesi — in druga taka teles-
na dela usmiljenja. 
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KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

SEPTEMBER 
4.—Angleško poslujoča dru-

štva S. D. Zveze, Olympic Day 
na Pintarjevih farmah. 

4 Delničarji Slovenskega 
Doma priredijo popoldne se-
menj, zvečer pa koncert in ples 
v obeh dvoranah. 

5.—Delavski praznik. Delni-
čarji Slovenskega Doma prire-
dijo popoldne tekmo za balin-
canje in semenj, zvečer ples in 
zabava v obeh dvoranah. 

10.—Društvo George Wash-
ington št. 180 JSKJ, ples v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

11.—Društvo St. Clair Grove 
št. 98 WOW, plesna veselica v 
obeh dvoranah S. N. Doma. 

17.—Društvo Spartans št. 
198 SSPZ, ples v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

18.—A. G. Club, ples v Grdi-
novi dvorani. 

18.—Piknik združenih dru-
štev fare sv. Kristine na vrtu 
Slovenskega društvenega doma 
na Recher Ave. 

23.—Društvo Jadran, zabav-
ni večer v Slovenskem Delav-
skem Domu. 

24.—Društvo Pioneers HBZ, 
ples v spodnji dvorani S. N. Do-
ma. 

25.—šola Slovenskega Doma 
na Holmes Ave. priredi dru-
žabni večer za starše in usta-
novni shod za šolsko društvo v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

25.—Velika prireditev 'Ame-
riške Domovine' v S. N. Domu 
za brezposelne. 

OKTOBER 
1. — Društvo Mir št. 142 

SNPJ, zabavni večer v Slovan-
skem Domu na Holmes Ave. 

2 Podpadec sestre, umetni 
ples v avditoriju, in ples v spod-
nji dvorani S. N. Doma. 

2.—Društvo Abraševič, igra 
in ples v Grdinovi dvorani. 

2.—Ženski odsek S. D. Doma 
priredi ples v Slovenskem De-
lavskem Domu. 

2.—Vinska trgatev Oltarne-
ga društva sv. Kristine v spod-
njih šolskih prostorih na Bliss 
Rd. 

8.—Blue Boys Club, ples v 
Slovenskem Domu na Holmes 
Ave. 

8.—Podporno društvo Kranj 
priredi plesno veselico v Grdi-
novi dvorani. 

8 Društvo Comrades št. 
566 SNPJ, plesna veselica v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 

9.—Skupna društva fare sv. 
Vida, velika čarobna predstava 
v avditoriju S. N. Doma. 

9.—Dramsko društvo Verov-
šek, igra v Slovenskem Delav-
skem Domu. 

9.—Društvo Na Jutrovem 
praznuje 10-letnico obstanka v 
Slovenski delavski dvorani na 
Prince Ave. 

9.—Odkritje najbolj popu-
larnega dekleta v fari sv. Kri-
stine. Vrši se v spodnji šolski 
dvorani fare sv. Kristine. 

15.—Društvo Napredne Slo-
venke št. 137 SNPJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

15. — Društvo Progressives, 
št. 641 SNPJ, ples v Sloven-
skem društvenem domu na Re-
cher Ave. 

16.—Jugoslovanski Pasijon-
ski Klub priredi v S. N. D. igro 
"Mučeniška smrt sv. Neže." 

2 2 Eagles Club, plesna ve-
selica v Grdinovi dvorani. 

22.—Community W e l f a r e 
Club, plesna veselica v obeh 
dvoranah S. N. Doma. 

2 3 ženski Klub Slovenske-

OTROŠKA RAZSTAVA 

poldne in zvečer, v Slovenskem 
Delavskem Domu. 

29.—Dramsko društvo Ivan 
Cankar, plesna veselica v spod-
nji dvorani S. N. Doma. 

29.—Strugglers, Hallowe'en 
ples v Slovenskem Delavskem 
Domu. 

30.—Blaue Donau, koncert 
in ples, v obeh dvoranah S. N. 
Doma. 

30.—Halloween večer, v spod-
nji šolski dvorani na Bliss Rd. 

31—East End Social Club, 
ples v Slovenskem Delavskem 
Domu. 

NOVEMBER 
5.—The Silver Mask Club, 

ples v spodnji dvorani S. N. Do-
ma. 

6.—Slovenska D o b r o d e l n a 
Zveza, ples v obeh dvoranah S. 
N. Doma. 

6.—Jadran, koncert v Slo-
venskem Delavskem Domu. 

6.—Društvo Orel, igra v 
Knausovi dvorani. 

12—Društvo George Wash-
ington št. 180 JSKJ, plesna ve-
selica v spodnji dvorani S. N. 
Doma. 

13.—Samostojni pevski zbor 
Zarja, koncert in ples, v obeh 
dvoranah S. N. Doma. 

19.—Društvo Comrades št. 
566 SNPJ, ples v spodnji dvo-
rani S. N. Doma. 

20.—Pevsko društvo Slove-
nija, koncert v S. N. Domu na 
80. cesti. 

22.—Društvo Orel, zabavni 
večer v novi šoli sv. Vida. 

23.—Društvo Pioneers HBZ, 
ples v avditoriju S. N. Doma. 

23.—Društvo sv. Jožefa št. 
169 KSKJ, banket v zgornji 
dvorani Slovenskega Doma na 
Holmes Ave. 

23.-24.—Dvodnevni bazar v 
spodnji šolsk idvorani na Bliss 
Rd. 

24.—-Zarja, odsek S. S. K. št. 
27, koncert in ples, v obeh dvo-
ranah S. N. Doma. 

24.—Ženski odsek Sloven-
skega Delavskega Doma prire-
di ples v Domu na Waterloo 
Rd. 

27.—Slovenska godba Bled, 
koncert v Slovenskem Delav-
skem Domu. 

DECEMBER 
4.—Jugoslovanski napredni 

klub, zabava v obeh dvoranah 
S. N. Doma. 

6.—Slovenska šola Sloven-
skega Delavskega Doma prire-
di koncert v Domu. 

11.—Dramski zbor Abraše-
vič, predstava v avditoriju S. N. 
Doma. 

11.—Dramsko društvo Ve-
rovšek, igra v Slovenskem De-
lavskem Domu. , 

17. — Društvo Progressives, 
št. 641 SNPJ, ples v Sloven-
skem društvenem domu na Re-
cher Ave. 

25.—Društvo Orel, božična 
igra v Knausovi dvorani. 

26.—šolska igra v spodnjih 
prostorih fare sv. Kristine na 
Bliss Rd. 

31.—Pevski zbor Jadran, za-
bavni večer v Slovenskem De-
lavskem Domu. 

31.—A. G. Club, plesna ve-
selica v Grdinovi dvorani. 

31.—Silvestrov večer, priča-
kovanje Noveg aleta, v spod-
njih šolskih prostorih na Bliss 
Rd. 

FEBRUAR 
5.—Društvo Abraševič, igra 

in ples v Grdinovi dvorani. 
19.—Društvo Orel, igra v 

Knausovi dvorani. 
MARC 

4.-5.—Društvo A b r a š e v i č 
priredi dvodnevni bazar v Gr-

V kopalni sobi je skušal Mr. 
Nikodem s potnimi prsti zapeti 
svoj trdo zlikani ovratnik. Po-
tihem je klel in premišljal, če bi 
ne bilo pametno umoriti svojo 
ženo, ki mu je ovratnik tako tr-
do zlikala. 

V sobi poleg pa je ležala na 
postelji Mrs. Nikodem, desno 
nogo vso v povojih. 

'Mislim, da te je lahko sram!" 
se oglasi ona. "Tukaj ležim z 
bolno nogo in samo radi tega, ker 
sem te prosila, da pelješ našega 
Edvardčka na razstavo otrok, 
pa rogoviliš, kot bi ponorel!" 

"eč bo ta vročina še nekaj ča-
sa trajala, bom res znorel," re-
če odločno Mr. Nikodem, opazu-
joč v zrcalu srečno zapeti ovrat-
nik z velikim zmagoslavljem na 
obrazu. "Kaj pa naj jaz počnem 
z otrokom sam moški med toli-
kimi babnicami? Rad bi šel k 
jezeru, da se nekoliko ohladim.' 

"No," pojasnjuje Mrs. Niko 
dem, "če bo naš Edvardček do-
bil prvo nagrado $50.00, bomo 
šli lahko k jezeru za en teden, 
kjer se boš lahko po svoji mili 
volji hladil." 

"Petdeset dolarjev!" ponovi 
Mr. Nikodem, ko gre iz kopal 

ne sobe, poteč se ko uprežena 
mula. "Ali toliko znaša prva na-
grada?" 

"Ne," prizna Mrs. Nikodem, 
"samo rečeno je, da je trgovsko 
društvo sklenilo, da bo dalo le-
pe nagrade najlepšim otrokom." 

Mr. Nikodem pokleda v strop 
in nekaj računa na prste. Goto-
vo je računal, koliko časa bo lah-
ko ostal pri jezeru za $50.00. 

V tem pa prinese soseda ma-
lega Edvardčka v sobo. Ker je 
bila Mrs. Nikodem bolna v po-
stelji, ji je soseda storila uslu-
gd in opravila otroka za na raz-
stavo. Posadila ga je v voziček 
med same svilene blazinice. Ob-
lečen je bil v lahno rdečkasto 
obleko, ki je bila prešita z raz-
nimi trakovi in čipkami. Otrok 
je bil od solnce ogoren, da je iz-
gledal kot kepa čokolade. 

"Kaj naj pa vsi ti raznobarv-
ni trakovi pomenijo?" kritizira 
Mr. Nikodem. "Saj ne peljam 
otroka v cirkus!" 

"Kaj se pa ti razumeš na otro-
ško obleko?" mu zavrne lepša 
polovica. "Otrok mora biti ta-
ko opravljen, da bo zbudil zani-
manje pri sodnikih." 

"Poslušaj me sedaj dobro," 
uči Mrs. Nikodem svojega moža. 
"Nič drugega ti ni treba napra-
viti, kot da boš Edvardčka lepo 
peljal v vozičku mimo sodnikov. 
Kar lepo v vrsto pojdi z drugi-
mi in končano bo vse skupaj, 
predno se boš zavedel. Kar ta-
koj pojdi. Razstava se prične 
ob petih." 

Razstava se je vršila na pro-
stem na Madison Ave. Mr. Ni-
kodem rine svoj voziček po cesti, 
ne brigajoč se za ljudi, ki zija-
jo vanj in Edvardčka, vsega na-
lišpanega v vozičku. Samo na 
prvo nagrado misli. Petdeset 
dolarjev! Sicer ne da dosti na 
besede svoje žene, ampak morda 
je pa le imela enkrat prav in 
morda bosta pa z Edvardčkom le 
odnesla prvo nagrado petdeset 
dolarjev. In tak denar se v da-
našnjih časih ne pobira na cesti. 

Slednjič prisopiha Mr. Niko-
dem na Madison Ave. Ker je 
bil precej debel in je solnce pri-
pekalo ko za stavo, se je dobro 
potil, ko" je rinil voziček pred se-
boj in ga vzdigoval čez trotoar-
je. 

Mr. Nikodemu se je zdelo, 
oziroma bil je trdno prepričan, 

da bi te ženske videla ena drugi 
v srce! 

Ampak nobena ni spregovorila 
besedice z Mr. Nikodemom, ki je 
bil edini moški z otrokom. Samo 
začudeno so strmele v Mr. Niko-
dema in njegovega Edvardčka, 
kot bi pripadala kaki posebni ži-
valski skupini, kateri sta srečno 
ušla in po nesrečnem naključju 
prišla na Madison Ave. na otro-
ško razstavo. 

Mr. Nikodemu je pa prihajalo 
vedno bolj vroče. Predno se bo 
začela parada z otroškimi vozi-
čki pred sodniki, se bo gotovo 
stopil, vsaj tako je goreče upal. 
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No, končano je ! Mr. Niko-
dem je stal na pločniku, držeč v 
roki kuverto, na kateri je bilo 
zapisano "prva nagrada." Sko-
zi ovitek je s prsti lahko čutil 
nek papir in po obsegu tega pa-
pirja se je čisto lahko sklepalo, da 
je to ček. 

Uredniku lokalnega lista, ki je 
hotel vzeti sliko srečnega očeta 
in bebička, je rekel: "Pokličite 
mojo ženo na telefon. Ona vam 
bo povedala vse podrobnosti. Tu-
di otrokovih slik lahko dobite na 
ducate. Mene pa pustite, da 
grem proč od teh zijal!" 

Potem obrne voziček in si de-
la ž njim pot med zavistnimi 
materami, ki so metale v Mr. Ni-
kodema take poglede, da če bi 
bil vsak pogled pšica, bi se bil 
Mr. Nikodem zgrudil mrtev na 
tla na mestu. 

Toda Mr. Nikodem se ni bri-
gal za te ženske, ki so mu in nje-
govemu otroku tako zavidale pr-
vo nagrado. V mislih je bil že 
na jezerskem obrežju, kjer se 
bo lepo hladil v poletni vročini. 
Stroške bo plačal ček, ki je v 
kuverti. Petdeset dolarjev! 

"No, kaj?" je vprašala Mrs. 
Nikodem, ko je ves upehan po-
stavil Mr. Nikodem voziček a 
otrokom pred svojo ženo. "Ka-
ko je bilo? Sta dobila prvo na-
grado?" 

Mr. Nikodem se je režal. Na 
obrazu so mu stale debele potne 
kaplje, obleka skozi premočena. 
Toda v roki je držal kuverto, na 
kateri je bilo zapisano "prva na 
grada" in skozi ovoj je čisto na-
tančno tipal s prsti ček. Vrže 
kuverto svoji ženi. 

"Še odprl je nisem. To veselje 
sem prepustil tebi," reče Mr. Ni-
kodem zmagoslavno. "Ampak, 
da ne boš pozabila: Edvardček 
je čisto meni podoben!" 

S tresočimi rokami odpre Mrs. 
Nikodem kuverto. Mož se ji 
skloni preko ramen, da vidi ček 
s petdesetimi dolarji. V kuverti 
je bil res papir, v velikosti čeka, 
toda na tem papirju je bilo za-
pisano: 

''Lastnik tega papirja je opra-
vičen do ene tone' trdega premo-
ga." 

ga Doma, zabavni večer v zgor-
nji dvorani Slovenskega Doma dinovi dvorani 
ha I-Iolmes Ave. j APRIL 

23 Dramsko društvo Ivan j 16.—Društvo Orel, igra v 
Cankar, predstava v avditoriju j Knausovi dvorani. 
S. N. Doma. i 29.—Društvo Orel, baseball 

23.—Utopians, prireditev po-]ples v Grdinovi dvorani. 

Solata in zdravje 
Ni je tako hladilne in prijet-

ne jedi v soparnih poletnih dne-
vih, kakor je dobro pripravlje-
na solata. Mnogi so se že sami 
prepričali, da v poletni vročini 
nimajo nič kaj dobrega teka, ki 
pa se takoj zboljša, če si privo-
ščijo malo solate. Važna je na-
dalje solata, če je zabeljena s 
svežim oljem, zato ker z njo za-
vživamo olje, ki je najlažje pre-
bavljiva maščoba. Tretja ko-
rist, ki jo imamo od solate je pa 
ta, da dobivamo z njo v telo na-
ravne železne soli, ki zelo močno 
vplivajo na sestavo naše krvi. 
Solato vživamo v splošnem ve-

. . dno surovo in dobivamo zato z 
da ni še nikdar v življenju videl I n j 0 r edno v svoje telo važne vi-

„• t„ u ' tamine. Pri mnogih kožnih bo-
leznih predpišejo zdravniki bol-
nikom solato. Posebna vrsta so-
late pa je prav dobro zdravilo 
proti strašnemu skorbutu. Kon-
čno ne smemo pozabiti, da je 
najboljše, če pripravljamo sola-
to z vinskim kisom, ki nekako 
zrahlja staničje solate. Za sla-
botne želodce je pa namesto ki-
sa mnogo bolj primeren sok od 
citron. Olje pa lahko nadomesti-
mo s kislim, mlekom ali smeta-
no. Tudi malo soli ne škoduje: 
poper in druge začimbe pa so 
nepotrebne. 

toliko žensk skupaj. In vsaka 
ženska je ocenjevala otroka dru-
ge ženske. Vsaka je bila sigur-
na, da bo njen odnesel prvo na-
grado, toda to upanje je bilo za-
prto globoko doli v srcu. Na vi-
dez je pa vsaka hvalila drugega 
otroka prav po hinavsko:,"Oh, 
kako je vendar f l e t k a n vaš 
otrok! Noben drugi ne bo od-
nesel prve nagrade kot vaš!" Oh, 

MAJ 
13.—Društvo Orel, materin-

ska proslava v Knausovi dvo-
rani. 

Puh pa: 
"Vidite, kako hitro boste faj-

fo prižgali. Nič več se ne bom 
z gobo ubijal. Pa baba bo kar 
prasnila in užgala trske v peči, 
da ji ne bo treba podpihavati ka-
kor kovaški meh. Tako rečem: 
žveplenke p o s e k a j o kresanje. 
Jaz bom samo z žveplenkami za-
žigal." 

"Ti že, ki nimaš nič vere in 
sta si z rogatim na roke!" je me-
nil Fajkel. 

Dolhar je pa dejal: 
"Jaz se držim stare vere. Nj?-

čem imeti greha zaradi tistega 
zlomka. V naši hiši se že ne bo 
z njim kurilo." 

"Mi ostanemo pri [kresanju. 
To ni nevarno in nič ne stane. 
Goba raste na brezi in se je do-
bi kolikor kdo hoče, kresilnik se 
poišče kjer hočeš, in kresalo se 
tudi ne zdrobi tako kmalu. Ta 
peklenk, ki ni brez greha, pa ve-
lja cel sold! Nisem tako ne 
umen, da bi denar kar tako se-
jal." 

Teh misli jih je bilo več. Eden 
jo je pa iznašel: 

"Boste videli, kako bo sedaj 
gorelo. Požigali bodo. Hudob-
než si bo kupil takih vragovih 
krempljev, pa bo šel mimoi hiše, 
skednja ali kjer bo kaj slame, 
pa bo prasnil in v slamo potek-
nil. Boste videli! Bog nas va-
ruj, kaj bo!" 

In ljudje, pošteni in starover-
ni, so v duhu videli, kako gore 
hiše in vasi, so gledali revščino 
pogorišč in trpljenje prebivav-
stva. 

"Oh, kakšni časi se nam obe-
tajo!" 

"Bog nas je po eni strani že 
zadel, sedaj bo pa udaril še po 
drugi. Svet je ob vso vero. Ko-
njsko meso je in hudičev ogenj 
rabi. Ali bo že konec sveta?" 

Tako je bilo v škocijanu, na 
Dolenjskem, ob Savi in na Kra-
su. 

Razburjenje je pa m vedno 
naraščalo, da je postajalo šume-
nje večje in močnejše. Ko so 
postala pota razhodna in so mo-
gli hoditi od vasi do vasi, tedaj 
so vstali po deželi razni podpi-
hovavci in šuntarji, plašurji, le-
nuhi in rokomavharji ter pote-
puhi, ki so se bili v debeli zimi 
potuhnili ter se skrili po mestih 
in večjih vaseh, kjer je bilo do-
biti kaj jesti. Sodrga se je raz 
lezla na vse strani. V mesta 
so se stekale novice iz vse deže 
le, skozi Ljubljano so vrvele voj-
ske na laško stran. Nezadovolj-
neži v mestu niso držali jezika 
za zobmi in so kar vpili, da bi 
bilo treba tako narediti, kakor so 
bili: Francozi, ki so kar za glavo 
skrajšali vsakogar, ki jim ni 
prav delal. 

Polni novic in novega duha so 
bili podpihovavci in šuntarji po 
deželi dobrodošli. Ljudje so z 
velikim zan imanjem poslušali 
novice, ki so jih prinašali, in so 
s strmenjem sprejemali napove-
dovanja groznih reči. 

Med postopači so bili ljudje, ki 
so znali prerokovanja sv. šem-
bilje. na pam^t in so imeli s se-
boj njene knjige. Iz takih bukev 
so lahko brali njena prerokova-
nja. Med njimi so bili tudi ta-
ki, ki so videli bližati se konec 
sveta in so že videli antikrista. 

Ljudje so bili sploh prepriča-
ni, da je prišel antikrist, čeprav 
ga še niso videli, ko se je lju-
dem tako zmešalo, da jedo konj-
sko meso in s hudičevo pomočjo 
fajfe prižigajo. 

Pa niso samo antikrista vide-
li. Tudi znamenja na nebu so 
že videli, Dnevi iz skrivnega 
razodenja so se z naglico bližali 
in ti ljudje so pripovedovali, da 
čutijo, kako se zemlja trese pod 
kopiti strašnih jezdecev, ki se 
bližajo, da zmeljejo zemljo. 

Ni bilo čudno, da se je ljudi 
loteval nemir, da so strahoma 
nastavljali ušesa in čakali, kaj bo 
prišlo iz šumenja in vršenja. 

V sami Ljubljani so bili ljudje 
polni radovednega pričakovanja. 
Seveda so bili med njimi tudi 
ljudje o h l a p n e g a govorjenja. 
Všeč jim ni bila policija, nobena 
gosposka jim ni bila prav, za-
bavljali so, ker so "Novicce" pi-
sale o "milem cesarju." Naj-
bolj so pa vpili radi Metterni-
cha, prvega svetovavca cesarje-
vega. V trgovini Hahn & Ma-
ly je visela lepa slika Metterni-
chova skoraj v enaki časti kakor 
Marijina podoba, pred katero je 
gorela lučka. Pa ti pride neke 
sobote popoldne, ko je bila pro-
dajalna polna ljudi, neko zješče 
notri. Gleda podobo, potem pa 
ostro spregovori: "Tegale bi bi-
lo treba živega obesiti na klju-
ko." Vse je osupnilo in strme 
gledalo predrzneža. Ali se mu 
meša? On je pa nadaljeval: 
"Ta je kriv vojske! Ta nas du-
ši. Ta nam krade svobodo !" 

Nihče mu ni pritrjeval, samo 
spogledovali so se, kdo je in kaj 
hoče. 

Ko je videl, da ga ne razumejo 
in mu ne pritrjujejo, je šel, ne 
da bi kaj kupil. 

"Je že kakšen 'frajgajst'!" je 
rekel nekdo potem. 

Vsi so pa zrli Metternicha, 
katerega sicer niso opazovali in 
se niso brigali zanj. 

"Kaj mu je naredil Metter-
nich" 

Mnogi so ugibali, kaj bi bil 
prvi minister zalega storil temu 
človeku, ki je sedaj tako poln 
žolča. 

"O, kako je postal svet hudo-
ben!" 

V Ljubljani so bili ljudje, ki 
niso marali brati domačih čas-
nikov in knjig. Skrivaj so do-
bivali knjige, ki so prišle tiska-
ne v strojni tiskarni, v Avstriji 
ali Nemčiji, ali so prišle iz Švi-
ce, dežele politične svobode. Tu-
di s Francoskega so utihotap-
jali knjige, čisto drugi duh je 
vel iz prepovedanega tiska, ki 
je često nazival Avstrijo jetniš-
nico narodov in pozival ljudstva, 
naj štro okove in podero ozidje 
ječe, da bo prišla svoboda v te-
mine, v katerih tovajo. 

"Prekucnejo naj se prestoli, 
podero oltarji !" je odmevalo ne-
štetokrat iz prepovedanih Čas-
nikov. 

"Dol z Metternichom!" 
Mnogim je prijal ta duh. Zbi-

rali so se za zaprtimi vrati in so 
razmotrivali razmere, ki so tla-
čile ljudstva. Delali so načrte, 
kako bi si. pridobili zaželjeno svo-
bodo. V spominu so preživlja-
li francosko revolucijo, ki je bi-
la petdeset let prej zenačila ljud-
ske pravice na Francoskem. Si-
cer je tekla takrat kri na debelo, 
a nekoliko krvi bi se tudi svobo-
de žejni Ljubljančani ne bili 
ustrašili takrat, ako bi se bili 
mogli igrati revolucijo. 

Sicer pa niso imeli kaj prida 
somišljenikov. Ljudem so v ta-
kih barvah prikazovali franco-
sko revolucijo in jim prekucuhr 
naslikali v tako zoprni postavi, 
da kar nič niso marali ne za re-
volucijo ne za prekucuhe. 

"Svoboda!" 
Tako so vpili norci. Pošteni 

in miroljubni meščani so pa od-
govarjali : 

"Jej in pi j ! To je svoboda! 
Privošči si, kolikor moreš, ako 
imaš denar. Gosposko v miru 
pusti! Ona že ve, kako se vla-
da, ako pa ne bo kaj prav, bodo 
že presvitli cesar popravili." 

(Dalje prihodnjič) 
o 

* Vsa mestna igrališča so bila 

Zahvala 
Spodaj podpisana si štejeva v 

prijetno dolžnost, zahvaliti se 
vsem, ki so se udeležili surprise 
party dne 13. avgusta. Iskrena 
hvala zlasti Mr. in Mrs. Jos. in 
Jennie šrej, ki sta zbrala toliko 
prijateljev in me presenetili. 
Prav iskrena hvala vsem za lepa 
in pomembna darila, katera ste 
mi podarili ob priliki 45. letnice 
mojega rojstva. Hvaležno so vas 
bom spominjala. 

Jennie Dolenc, 
1131 E. 63rd St. 

V najem 
se da dvoje stanovanj, eno ima 
štiri sobe, spodaj zadaj, drugo 
pa dve sobi, spredaj. Odda se 
mali družini. Vprašajte na 1257 
E. 60th St. (204) 

Velika front soba 
se odda v najem, 5 sob, kopali-
šče, furnez, garaža. Poizve se 
na 6410 Varian Ave. (203) 

V najem 
se da 5 velikih sob, toilet, klet 
posebej, veliko dvorišče. Cena 
$16.00. Nahaja se na 7002 Be-
cker Court, med St. Clair in Su-
perior. Tel. Liberty 6606, ali pa 
vprašajte pri lastniku na 9607 
•Parmelee Ave. (204) 

S hranilno knjižico 
International Savings & Loan 
Co. lahko kupite pri nas obleko, 
površnik ali suknjo. To velja 
samo za nekaj časa. Oglasite 
se pri nas, da se pogovorimo. 

Brazis Bros. 
6905 Superior Ave. —x) 

Permanentno uravnanje las 
Mi vam spletemo, marceliramo 

in uredimo lase. Prvovrstno delo 
po najbolj zmernih cenah. 

Amelia Kovach 
1107 Addison Rd. 

HEnderson 4181. (Mon.x) 

Naznanilo! 
Naznanjam vsem onim, ki so 

se pri meni učili banjo in kitaro, 
da zopet poučujem, in se tudi pri-
poročam za nove učence. 

Jos. Sodja 
1278 E. 167th St. 
KEnmore 1245-R. 

(Aug. 25. 29.) 

ZA SELITEV 
IN DOBER PREMOG SE 

PRIPOROČAM 
A N T O N S E D M A K 

1139 Nonvodd Rd. 
HEnderson 1920 

Dobra postrežba po zmerni ceni 

JOSEPH J. OGRIN 
ODVETNIK 

401 Engineer« Bids. 
Mala 412« 

Zvečer: 

15621 Waterloo Rd. 
Kenmore 1694 

Michael Casserman I 
18700 Shawnee Ave. | 

PLUMBING & HEATING 
KEnmore 3877 I 

sedaj zaprta. 

MALI OGLASI 
V najem 

ae daSti dve sobi, spalnica in ku-
hinja, jako poceni. Vprašajte na 
1135 Addison Road., (205) 

Velika front soba 
se da v najem poštenemu fan-
tu ali dekletu, kopališče, gorko-
ta. Ravno tam se odda kuhinja 
in spalna soba z vso pripravo. 
5814 Bonna Ave. (205) 

Aug. Kollander Co. 
(poprej Mihelich Co.) 

6419 St. Clair Ave. 
Slovenskem Narodnem Domu 

PRODAJA parobrodne listke za 
vse prekmorske pamike; 

POŠILJA denar v staro domo-
vino točno in po dnevnih 
cenah; 

IZDELUJE vsakovrstne notar-
ske listine, kakor: izjave, 
kupne pogodbe, pooblastila 
in testamente. 

CENE ZMERNE. POSTREŽBA 
TOČNA, POSLUŽITE SE 
TEGA SLOVENSKEGA 

PODJETJA 

Pozor, pečlarji! 
Lepa prilika za več pečlarjev, 

da pridejo poceni do vse pri-
prave. Zglasite se na 5519 
Garry Ave., zadaj. 

MSKR OIL 

P E R R Y ' S S E R V I C E 
STATION 

6619 St. Clair Ave. 

•ž fe 
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ARNOLD Z W E I G : 

Slučaj narednika Griše 
Za "Ameriško Domovino" prestavil M. V. 

ob-

po-
baš 

Winfried je čakal, do bo gene-
ral vstal, pograbil za z zlatom 
okrašeni stol ter ga v veliko ne-
varnost Winfriedovih nog tre-
ščil ob tla. Winfried je tekom 
petnajstmesečnega službovanja 
na fronti videl toliko grozot, da 
pač ni smatral početje preširnih 
kraljevskih princev za resno. 
Von Lychow pa ni razbil stolice, 
pač pa jo je previdno porinil na-
zaj, vstal ter pričel besno hodi-
ti po sobi. čim je prišel do ok-
na je lahko čul tipkanje pisal-
nih strojev iz uradov pod njim 
ter tudi glas korporala Siegel-
manna, ki je čital dnevna pove-
lja, medtem ko jih je predpiso-
val. In enakomernih koriakov 
je stopala straža ob vhodu v dvo-
rec. 

"Zelo dobro tedaj," je dejal 
Lychow konečno. "Sporoči ad-
jutantu njega kraljeve visokosti, 
da ne bi vsled šrapnelov in tifu-
sa, ki se razširja v področju na-
še divizije mogli prevzeti odgo-
vornosti za zdravje in osebo kra-
ljevske visokosti. In tebi pa po-
vem, da ne bo v mojem področ-
ju več lovenja za kovinastimi 
odlikovanji. Ako ne bodo s tem 
prenehali, bom prepovedal svo-
jim častnikom sprejemati vsakr-
šna odlikovanja, z izjemo seveda 
oni'h za hrabrost na fronti. Ali 
je bil Schieffenzahn o tem 
veščen?" , 

Poročnik Winfried se je 
smehljal in dejal: "Ti veš 
tako kakor jaz, stric Oto, da skr-
bi Schieffenzahn za to, da nik-
dar ne čuje o takih stvareh." 

Von Lychow je Winfriedu na-
mignil mirno, da bi že lahko o 
svojem predstojniku govoril ma-
lo bolj spoštljivo, nato pa: "Kar 
se pa tiče poveljnika železniške 
službe," sedaj je postal von Ly-
chow zopet do skrajnosti raz-
burjen, "ustavlja vlake in s tem 
tudi vrstni red dopustov mojih 
častnikov in moštva, ropa jim 
par tednov, ki jih lahko prebije-
jo pri svojcih — piši in reci mu, 
da je prokleta prašiča — in za-
piši, da sem jaz tako rekel." 

Adjutant se je smejal. Ob 
misli, da bi on, ki mu je bilo 
komaj enoindvajset let in ki je 
bil baš povišan v nadporočnika, 
dejal ravnatelju železnic v okro-
žju, ki je bilo skoro za pol Nem-
čije, ir., ki je bil po činu naj-
manj enak njega ekscelenci, da 
je prašiča — seje moral smejati. 

"Kar se tiče glasovirjev," je 
nadaljeval von Lychow, "ima on 
prav. Ne razumem, kako si le 
morejo k u p o v a t i glasovirje. 
("Kupiti" je dobra beseda, si je 
mislil nadporočnik Winfried in 
se oddahnil.) Predno pa se po-
damo na zapadno fronto, mora 
moje moštvo vendar dobiti do-
pust. Ne bi jih mogel poslati v 
ono smrdečo luknjo, ako besne, 
ker niso bili deležni onega, kar 
jim pritiče. Ako tile ljudje v 
glavnem stanu mislijo, da se da 
z vojsko delati kakor z živino, 
potem je tu nekdo drug, ki misli 
povsem drugače. Prosim, povej 
jim to . . . Z vso potrebno spo-
štljivostjo itd., upoštevajoč eko-
nomične potrebe in pomanjka-
nje premoga, moram zahtevati, 
da se nadalje vzdržuje v mojem 
področju vlake za dopustnike, 
kakor je bilo to dogovorjeno. V 
slučaju potrebe bom prisiljen, 
obrniti se osebno do njegovega 
Veličanstva — ako seveda ne na-
domeste vlakov z avtomobili. Do 
tedaj pa mora ostati železniški 
urnik neizpremenjen." 

Winfried je v skrbeh pogledal 
generala, katerega so imenovali 
vsi "oče Lychow," ker se je za 
svoje moštvo resnično zanimal 
in jih ni, kar nesmiselno pošiljal 
v boj ali pa jih v počitek poraz-
mestil po raznih luknjah, ob vsa-
kodnevnem-, pregledovanju ško-
renj in pušk. "Avtomobili," je 

mislil Winfried. "Ako postane 
tu naokoli zopet živahno, jih 
imamo baš dovolj, da bomo v si-
li poslali par bataljonov na fron-
to. Ententa nas tišči na zaho 
du, od koder sem prišel tudi jaz 
in dobil tole stvarico — " pri 
tem se je dotaknil prs, kjer je 
visel železni križec prvega raz-
reda — "v krvi in strahotah po-
zierskega mirodvora. Ako bo-
do premotili Kerenskyja, da skle-
ne mir, potem naj pomaga Bog 
marsikateremu revčku — seve-
da, ako nima stari, zviti Schieff-
enzahn že kaj drugega v žepu. 
Avtomobili! Da, ekscelenca, vi-
deti bi moral ceste v pomladi: 
treba bi prave mornarice za pre-
voz." 

"še kaj drugega na jedilnem 
listu?" je vprašal ekscelenca. 
"Ruse hoče streljati!" se je zo-
pet razburil, medtem ko si je 
prižgal veliko rujavo smodko. 
"Ali veš, Pavel, koliko mož so 
do sedaj tam izgubili?" Poroč-
nik ni vedel. "Tudi jaz ne vem," 
je nadaljeval Lychow, "vendar 
pa najmanj enajstkrat po stoti-
soč. Dobri Bog," je vzdihnil. 
"Da smo imeli leta 1870 toliko 
mož, bi bili lahko vtaknili Fran-
cijo v svoj žep. A sedaj pa, na 
oni fronti . . . " Pomembno je 
prikimal. Končno pa se je zbral 
in zopet vprašal, dali je še kaj 
važnega. 

Pavel Winfried je izvlekel iz 
torbe razsodbo divizijskega vo-
jaškega sodišča, katero je to po-
slalo v podpis in potrditev — 
ter jo tiho predložil svojemu 
predstojniku. Divizijski gene-
ral je v svojem področju končno-
veljavna juridična avtoriteta ter 
je odgovoren samo cesarju, ki 
predstavlja v tej zvezi Boga in 
Usodo. Von Lychow se je po-
globil v listino, ki je predstav-
ljala smrtno obsodbo ogleduha, 
nekega Ilije Pavloviča Bjuševa, 
kateri je, kakor je bilo jasno do-
kazano, že del j časa vohunil za 
nemško fronto. General je na-
mršil obrvi in mesto, da bi pri-
jel za pero, katerega mu je po-
nudil nadporočnik Winfried, je 
odrinil listino: "Ne, hvala, no-
čem mrličev tako zgodaj zju-
traj. Kdo je predsedoval?" Nad-
poročnik Winfried je pogledal na 
podpise na listini in odvrnil: 
"Svetnik Posnansky." 

"Posnansky?" je ponovil ge-
neral. "Zanesljiv človek: Jud 
sicer, a j ako zanesljiv. Govoril 
bom z njim. Sporoči mu, naj 
pride semkaj popoldne, a to 
stvar porini na stran. — Kaj pa 
imaš še za danes?" 

Nadporočnik je resnično lju-
bil svojega strica in te svoje lju-
bezni ni skušal prikrivati: smeh-
ljal bi se mu in tudi — v ne-
uradnih trenutkih bi ga potrep 
ljal dobrovoljno po širokih ple-
čih. "Hvala Bogu," si je vedno 
mislil o starem generalu, "med 
temi starimi mesarji je vsaj en 
mož, ki ima srce." In zato se 
je tudi odločil, da pokloni eksce 
lenci kar najprijetnejše jutro. 
Na zahtevo ravnatelja zdravni-
ške službe, ki je baš prevzel bol 
nišnice za tifus in ki je upal, da 
na ta način spopolni svojo že 
itak veliko zbirko kolajn, je bilo 
treba pregledati nekatere posto-
janke, Poročnik Winfried pa je 
nalašč prezrl ta ukaz in sporočil 
generalu, da je treba pregledati 
nekatere poti, katere so tlakova-
li s hlodi, in ki so vodile v strel-
ske jarke. Winfried je vedel, da 
zahaja ekscelenca kaj rad v ko 
če, kjer so bile nastanjene rezer-
ve, ter tudi v kaverne in blatne 
strelske jarke na fronti sami 
Globoko v svojem srcu je nam-
reč general čutil nekako mržnjo 
proti vsemu, kar je s seboj pri-
nesel novi način vojevanja 
ki pa je vsekakor ugajal dru-
gim poveljnikom njihovim 

štabom: kajti čim višje je bil 
častnik, čimvečja njegova odgo-
vornost in dolžnost — timdalje 
za fronto je bil nameščen. In 
baš ker se je to von Lychowu 
upiralo, so ga ostali generali 
smatrali čudaškim norcem. Ka-
kor da ni varnost poveljnika voj-
ske največje važnosti za divizi-
jo samo, brigade, polke in bate-
rije. 

"Izvrstno," je vzkliknil von 
Lychow očividno olajšan. "Mi-
slil sem že, da mi boš zopet po-
stregel z apnenim k l o r a t o m , 
stranišči in škatljami govedine. 
Seveda so tudi te stvari potreb-
ne," je nadaljeval veselo, "škat-
lje z govedino in apneni klorat 
sama sta bolj važna nego polo-
vica papirja, ki zapušča vsak 
dan moje urade. Ravno tako so 
tudi važna skladišča oblek, bol-
nišnice, bolniške strežnice in še 
v»e drugo — čeravno sti sestra 
Barba in sestra Zofija precej ži-
vahni, kaj ?" 

"Res je," je pritrdil nadporoč-
nik Winfried ter udaril s peta-
ma, medtem, ko so se mu oči 
smejale. "Tedaj bom naročil vo-
zilo." 

"Da, naroči vozilo, prosim," 
je dejal Lychow. "Medpotoma 
pa mi boš lahko povedal, kako se 
razvija vojna, še kaj novic?" 

"Da," je odvrnil Winfried, "a 
pač bolje, da ti jih povem pred 
kosilom, ob mizi z zemljevidi. 
Seveda ni trenutno nobene tako 
važne stvari, nekaj pa se ven-
darle kuha na zahodu." 

"Tedaj, Posnansky ob petih," 
je ponovil ekscelenca ter pozvo-
nil slugi Wodrig-u, naj mu pri-
nese plašč. 

Divizija generala von Lycho-
wa je zavzemala kaj obsežno 
zemljo. Na severu je stala ne-
ka bavarska armada, na jugu 
pa si je podajala roke z Avstrij-
ci. Na desnem krilu so se naha-
jale mešane edinice, katere so 
sestojale "v svrho medsebojne-
ga boljšega razumevanja" od 
nemških in avstrijskih bataljo-
nov, ki so bili združeni v briga-
de. To je pomenilo, da je treba 
Bošnjake in Slovence nadzirati 
po pruskih oddelkih. Glavni sta-
novi posameznih štabov so se na-
hajali več kakor sto kilometrov 
za črto, ki so jo še pred kratkim 
imenovali fronto, štabi brigad, 
polkov, topništva, plinski in var-
nostni častniki, zdravniški od-
delki, saperji, brezžični brzojavi, 
tren — so bili nastanjeni po ma-
lih mestecih in vaseh ter so mo-
rali neprestano biti v zvezi z 
onim oddaljenim krajem, kjer so 
čepeli možje in častniki skup. 
Radi tega so bile ceste vedno pol-

Sivi avtomobil, opremljen z zna-
ki divizijskega poveljnika je obr-
nil svoj nos proti vetru ter brzel 
v daljino: Od časa do časa je 
prekinil enakomerno b r n e n j e 
motorja glas roga. Ekscelenco 
so mimoidoči kaj lahko spoznali, 
kajti na plašču so bili vidni rde-
či podšivi, katere je imel pravi-
co nositi vsak general. Pavel 
Winfried, ki, je sedel poleg nje-
ga v jekleni čeladi, je izgledal 
kakor posebljena nova doba. In 
vsak izmed njiju je nosil s seboj 
v prosto naravo, nekje v skriv-
nem kotičku, utis odložene'smrt-
ne obsodbe. 

Poceni, udobno in hitro 
bodo potoval i v stari kra j oni S l o -
venci, ki se b o d o udeležili 

Jesenskega izleta 

na na jnove j šem, n a j u d o b n e j š e m 
in n a j m o d e r n e j š e m parniku F r a n -
coske Lini je 

"CHAMPLAIN" 
4. oktobra t. 1. 

Nizke ccne tretjega razreda 
Do Havre samo $ 69.50 
Železnica Havre do Ljubljane 14.73 
Do Havre in nazaj samo 123.00 
Dc Ljubljane in nazaj samo 159.00 

Davek dodatno 
Z a vsa po jasni la o parniku, p o t -

nih listih, permit ih itd. obrnite se 
tako j n a : 

AUGUST KOLLANDER CO. 
(5419 St. Clair *Avc., Cleveland, O. 

Ali pa n a : 

S f r e o e h 
26 Public Square, Cleveland, O. 

'S£1E_ # i < u s a r c t # a H s 

O N L Y 

t i m e W a y $ 6 . 5 0 R O U N D T R I P 

between CLEVELAND and BUFFALO 
Autos, any size, carried for only »3.75 

($4.75 July lit to Sept. 14th inclusive) 

W h y drive when you can put your car aboard for less than the 
cost of oil and gas ? More restful . . . cheaper.. . and saves a day-

Steamers cach way, every nisht, leaving 
at 9:00 P. M., May 15th to November 1st. 

CLEVELAND A N D P O R T STANLEY, C A N A D A , D I V I S I O N 
July 1st to Sept. 5th incl. on Friday, Saturday and Sunday only 
83.00 one way; $5 .00 Rd. Trip. Any car only «3.75. 

T H E C L E V E L A N D A N D B U F F A L O T R A N S I T C O M P A N Y 
Ash your Local Tourist or Ticket 
Agent for acwC&D Line Polder, 
including Free Auto Map and 
details on our All Expense Trips. 

East 9th Street Pier 
Cleve land , Ohio 

ne telefonskih žic, celih trum 
vozov, motociklistov, ordonanc. 

S ceste so se umikali delavci v 
blatnih oblekah, da puste po-
veljnikovemu avtomobilu prosto 
pot, a njih poveljniki so po-
zdravljali. Sivi avtomobil je 
trobil, ko je dotekal in prehite-
val karavane vozove. Visoke 
skladovnice lesa na poljih ob ce-
sti so čakale postavitev novih 
poslopij: bolnišnic, vojašnic. En-
krat so vozili mimo tovornih av-
tomobilov, ki -so vozili unifor-
me in drugo opravo. Ob cesti 
na levi so udarjali s svojimi tež-
kimi kopiti konji neke topniške 
baterije. V gozdičku naprej pa 
je bil municijski park. še da-
lje je bil prostor posut s peskom, 
a tu se je neka kompanija vež-
bala. še dalje naprej se je uril 
oddelek otrok v metanju ročnih 
granat. Tenki vratovi in glavi-
ce sedemnajstletnih mladeničev 
so štrlele iz širokih suknjičev. 
Cesta se je vila po griču, po ka-
terem so bile opuščene artilerij-
ske postojanke. A le četrt ure 
kasneje so se vozili mimo dveh 
ogromnih havbic, ki so bile pri-
krite z vejami in prebarvanimi 
plahtami. Tamkaj na levi sta z 
daljnogledom lahko videli še dva 

taka orjaka. Veter ni prinašal 
nobenega glasu, le iz daljave se 
je čulo streljanje strojnic, na ka-
terih s& je vadil oddelek strojnih 
pušk. Avtomobil njega eksce-
lence je pričel voziti počasneje, 
čim so privozili v veliko železni-
ško skladišče, kjer so bili s skrb-
nostjo hišne gospodinje zloženi 

kupi lesa, hlodov in desk, cele 
gore bodičaste žice, in kolibe pol-
ne orodja. Tam dalje je stala v 
solnčnih žarkih poljska bolniš-
nica. Vrh nje je vihrala zasta-
va Rdečega križa, a ravno tako 
znamenje je bilo naslikano čez 
vso streho. 

(Dalje prihodnjič.) 

VELIKI IZLET V STARI KRAJ 
NA NAJHITREJŠEM PARNIKU NA SVETU 

S . S . B R E M E N 
15. SEPTEMBRA, 1932 

Pod osebnim vodstvom, MR. VINKA UJČIČA 

Gospod U.ičič bo skrbel za vse potnike iz New Yorka 
do Ljubljane in Zagreba. Za daljne informacije obrnite 
se do domače tvrdke 

MIHALJEVICH BROS. S. S. AGENCY 
6201 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 

ali na 

THE NORTH GERMAN LLOYD 
1119 Euclid Ave., Cleveland, Ohio 

te i 

Model A (tudl m o d e l B) 
Maytag, n a j b o l j š i pralni 
stroj, z velikim, četverovo-
glatim čebrom iz aluminija 
in slavnim Maytag roller iz-
žemalcem vode. ZNIŽAN 

«26 o o 

MANDEL 
HARDWARE 

15704 
Waterloo Rd. 

KEnmore 1282 

JSa.zna.nilo 
želim naznaniti mojim klijentom, da moj urad v Slo 

venskem narodnem domu bo zaprt do\ 6. septembra. To se 
tiče samo večernih ur, moj glavni urad na 902 Engineers 
Bldg. bo odprt kot navadno vsak dan. 

JOHN L. MIHELICH, odvetnik. 

t NAZNANILO IN ZAHVALA t 
Tužnega srca, v globoki žalosti, naznanjamo vsem sorodnikom, znancem in pri-

jateljem bridko vest, da je nenadne smrti, v Bogu za vedno preminula naša ljublje-
na soproga in mati 

MARY PETERLIN 
rojena Lunder 

Pokojnica je bila rojena 12. januarja 1882 na Velikih Poljanah pri Ribnici^ ter 
bivala v Ameriki 29 let. Poleg tu žalujoče družine zapušča v stari domovini očeta, 
Joe Lunder ter brate: John, Louis, Viktor; zadnja dva imenovana sta duhovnika, in 
eno sestro, Ivano, poročeno Novak. . 

Umrla je pokojna 12. julija 1932 ob sedmih zjutraj, ter bila pokopana 15. julija 
ob devetih dopoldne iz hiše žalosti, po cerkvenem obredu, v cerkev sv. Vida in po-
tem na Calvary pokopališče. . i 

Bila je članica društva sv. Cecilije št. 37 SDZ, društva Srca Marije (staro), Ol-
tarnega društva sv. Vida, podružnice št. 25 SžZ, Carniola Hive št. 493 The Macca-
bees in Metropolitan Life Insurance Co. ! 

štejemo si v dolžnost iskreno se zahvaliti vsem, ki so položili cvetje ob krsti 
pokojnice na mrtvaškem odru. Poklonjeni obilni venci so nam bili iskreni prijatelj-
ski izraz sočutja nad bridko izgubo nam najdražjega bitja. Našo najlepšo zahvalo 
naj prejmejo sledeče družine, društva in posamezniki: Družine Alice Lunder, druži-
ne'Joe in Frank Drobnič, Mr. Steve F. P.irnat in Mrs. M. Lipar, Mr. in Mrs. James 
Rotter, Mr. in Mrs. Louis Pečenko, Albert, Vera in Ray Novak, Mr. in Mrs. Frank 
Skuly in family Stadler, sosedje prijateli ice iz 66. ceste, Young Men from 66th St., 
ožji prijatelj in prijateljice, društvo sv. Cecilije št. 37 SDZ, društvo Carniola Hive 
št. 493 The Maccabees, podružnica št. 25 SŽZ, Mr. in Mrs. Gordon in Russel, Family 
Harris, Richman Friends, Engel E. Fetzer Co., Brotherhood of Railway Clerks, 
Nickel Plate Road A. F. A. 

Izraz naše iskrene zahvale naj prejmejo darovalci za sv. maše, katere se bodo 
brale za dušo nepozabne pokojnice. Darovi, podani v blag spomin, so nam v neiz-
merno tolažbo sočutja ter dokaz, kako je bila pokojnica priljubljena. Izraz globoke 
hvaležnosti naj prejmejo: Mrs. Alice Lunder, Mr. in Mrs. Joe Drobnič, Mr. in Mrs. 
Frank Drobnič, Mr. Steve F. Pirnat, Mr. in Mrs. John Tomšič, Mr. in Mrs. Leo No-
vak, Mr. in Mrs. Andy Maček, Mr. in Mrs Louis Ivanc, Mr. Frank Prijatelj, Mr. 
Josef Lunder, Mr. Frank Prijatelj in družina, Mr. John Loušin, društvo Srca Ma-
rije (staro), Mr. in Mrs. John Adamič, Mr. in Mrs. John Dolenc, Mr. in Mrs. Louis 
Arko, Mr. in Mrs. John Pengal, Mr. in M rs. Frank Baraga, Mr. in Mrs. Anton No-
vak, Mr. John Peterlin, Mr. John Simon čič, Mrs. Frančiška Modic, Mrs. Josephine 
švigel, Mr. Anton Milavec, Mr. in Mrs. Frank Levstek, Lakewood, Mr. in Mrs. F. 
Zakrajšek, Mrs. Mary Bambič, Mrs. Mary Luznar, Mr. Joseph Shust, Mr. in Mrs. 
John Čimperman Jr., Mr. in Mrs. John Cimperman Sr., Mr. in Mrs. N. Benič, Mrs. 
M. Zavrl, Mrs. Mary Finley, Mr. in Mrs. A. M. Ahčin, Mr. in Mrs. John Hrovatin, 
Hale Ave., Mrs. Anie Lanchman, Mr. in Mrs. R. Tamkin, Mr. in Mrs. F. C. Sutter, 
Mrs. Mary Blatnik, Mr. Joe Strle, družina Anton Bavec, družina John Sodja, dru-
žina Starin, družina Joe Perpar, družina John Valenčič, družina Matt Hribar, pri-
jateljice iz 66. ceste, Young Meri from 66th'St. 

Zahvalo naj prejmejo vsi, ki so se udeležili pogreba s svojimi avtomobili: Mr. 
Frank Drobnič, Mr. James Rotter, Mr. John Tomšič, Mrs. M. F. Pirnat, Mr. John 
Adamič, Mr. Andy Maček, Mr. Louis Pengal, Mr. Joe Ahlin, Mr. Rudolf Kozan, Mr. 
Frank Zobec, Mr. Frank Baraga, Mr. Ru dolf Otoničar, Mr. Louis Eckart, Mr. Chas. 
M Atkins ,Mr. Frank Skuly, Mr. Anton Korošec, Mr. Frank Levstek, Lakewood, Mr. 
John Levstek, Mr. Frank šepec, Mr. Mike Setnikar, Mr. Viktor Švigel, Mr. John Ru-
tar, Mr. Jerry Perušek, Mr. Frank Majer, Mr. Russel Wiley, Mr. F. C. Sutter, Mr. 
Ray Tamkin, Mr. L. Gombert, 

Iskrena zahvala vsem označenim društvom za točno izplačano posmrtnino. 
Najprisrčnejša zahvala naj velja Rev. Matiji Jagru za podeljeno zadnjo po-

potnico,'za spremstvo iz hiše žalosti v cerk ev sv. Vida, sočutni tolažilni govor in 
spremstvo na pokopališče. 

Izrekamo najlepšo zahvalo pogrebnemu zavodu Jos. žele in Sinovi, za lepo ure-
jeni pogreb in najboljšo postrežbo. ' 

Izraz naše globoke hvaležnosti naj prejmejo v zahvalo vsi, ki so prišli p&kojno 
kropit ali jo spremili na zadnji poti k večnemu počitku. Zahvala organistu Mr. Sr-
novršniku za melodijozne žalostinke v cerkvi. 

Končno hvala vsem, ki so nam kaj dobrega storili v upu tolažbe, bridke nam 
izgube. Njih dobra dela nam bodo ostala v hvaležnem in trajnem spominu. 

Ako bi bilo pomotoma kako ime izpuščeno, prosimo oproščenja, ter vsem izre-
kamo iskreno zahvalo. 

Ljuba, nepozabna in nenadomestljiva žena ter dobra in skrbna mati! Ostavila 
si nas žalujoče, nenadno, brez slovesa. Kakor globoko si ljubila svojo družino, tako 
globoko Te mi pogrešamo v svoji sredini. Ni več veselja, ne več utehe pod streho, 
kjer je utripalo Tvoje dobro srce. Sedaj, ko bi z radostjo gledala sadove, katere si 
vzgojila na svojih prsih, nas zapuščaš žalostne tavati za Tvojimi spomini do gomi-
le, kjer počivajo iz ljubezni do nas, Tvojei izmučene kosti. 

Draga, nepozabna žena, naša zlata mati, v globoki žalosti Ti kličemo: Spavaj 
sladko spanje v hladnem grobu do odmeva trobente angeljske, ko bo nas v nebesih 
združil vse. 

žalujoči ostali: 
STEVE PETERLIN, soprog; 

LOUIS, STEVE, sinova; MARY, TEREZIJA, hčeri; Florence, sinaha. 
Cleveland, O., 29. avgusta, 1932. 


